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Bruchkraft 
Breaking Load

Garantierte Bruchlastwerte in Längs- und Querrichtung  
sowie bei offenem Schnapper  
Min. breaking load in longitudinal direction, in the minor axis  
and with open gate Kilonewton [kN]10 kN10 kN26 kN

Gewicht 
Weight

Gewicht in Gramm [g] 
Weight in gram [g]

72 g

Verschluss 
Lock

Verschlusskarabiner mit Schraubverschluss oder Autolock  
Locking carabiners with screwlock or autolock

autolockscrewlock

Bruchkraft 
Breaking Load

Garantierte Bruchlastwerte für Bandmaterial  
Guaranteed min. breaking load values for cords and slings  
Kilonewton [kN]

8 kN

Kopfumfang 
Circumference (head)

Kopfumfang in Zentimeter [cm] 
Head circumference in centimeter [cm]

54–62 cm

Seildurchmesser 
Rope Diameter 

Seildurchmesser in Millimeter [mm] 
Rope diameter in millimeter [mm]

8–11 mm

Maße 
Measurements

Größenangabe in Millimeter [mm], Zentimeter [cm] oder Meter [m] 
Indication of size in millimeter [mm], centimeter [cm] or meter [m]

100/66 mm

Schnapperöffnung 
Gate Opening

Angabe der Schnapperöffnung in Millimeter [mm]  
Indication of gate opening in millimeter [mm]

22 mm

Made in 
Made in

Herstellungsland  
Country of origin

AUSTRIA

Neu 
New

Anzeige neuer Produkte 
Indication of new products

Flugkarabiner 
Air sports carabiners

MONO

MONO: Single Paraglider 
BI: Tandem Paraglider

Material 
Material

Materialangabe  
Indication of material

steelaluminium stainless 
steel

ICONS

Internat. Normen 
Standards

CEN: Comité Européen de Normalisation UIAA: Union Internationale  
des Associations d’Alpinisme ANSI: American National Standards 
Institute CSA: Canadian Standards Association NFPA: National Fire 
Protection AssociationEN 12275 No CE UIAA 121

unique ID

ID

gate red 
and ID

GI
Ab Lager verfügbare Extras 
Benefits from stock

Karabiner mit individueller Nummer (ID) oder mit  
Karabiner-offen-Markierung und individueller Nummer (GI)  
Carabiner with individual number (ID) or with gate red marking  
and individual number (GI)

https://www.austrialpin.at/
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Mitten im schönen Stubaital und verankert auf Tiroler Boden 
produzieren wir hochwertige Bergsportausrüstung für alle 
Kletterfans, Naturliebhaber, Freiluftfanaten und Sicherheits­
profis. Dabei vereinen wir technisches Know-How und jahre­
lange Erfahrung mit der tiefsten Leidenschaft und Hingabe für 
unsere Arbeit. Diese treibt uns an und ermöglicht es uns, die 
Latte jedes Mal ein Stück höher zu legen. Davon profitieren nicht 
nur wir, sondern vor allem die SportlerInnen und professionellen 
AnwenderInnen, deren Sicherheit bei uns im Vordergrund steht. 
Stillstehen ist für uns keine Option, so werden laufend innovative 
Ideen geboren und Produkte entwickelt, die perfekt auf die Be­
dürfnisse eines jeden Einzelnen zugeschnitten sind. Denn wir 
glauben an große Träume und das Streben nach Perfektion. Mit 
dem nötigen Qualitätsdenken, dem richtigen Sinn für Kreativität 
und dem höchsten Anspruch an Forschung und Entwicklung 
arbeiten wir so tagtäglich hart – für die sichersten Produkte,  
mit denen wahre Abenteuer geschaffen werden.  
#celebrategravity

photocredit: Klaus Kranebitter

In the middle of beautiful Stubaital valley and anchored on Tyrolian ground we 

produce high-quality mountain sports equipment for all climbing fans, nature 

lovers, fresh air fanatics and professionals in the safety industry by combining 

technical know-how and years of experience with the deepest passion and 

devotion for our work. This helps us raising the bar each time, which is 

beneficial not only for us, but especially for the athletes and professionals 

whose safety is our number 1 priority. Standing still is no option for us and 

so we are constantly working on new ideas and developing products which 

match the needs of everyone perfectly. Because we believe in big dreams and 

the strive for perfection. With the necessary focus on quality, the right sense 

for creativity and the highest claim to research and development we work 

hard every day – for the safest products real adventures are created with. 

#celebrategravity

—

Katrin Mark-Winkler 

General Manager
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VON A WIE AUTOLOCK-KARABINER BIS Z WIE ZEHNZACK-STEIGEISEN:

FROM CARABINERS TO CRAMPONS TO HELMETS:

AUSTRIALPIN stellt eine breit gefächerte und innovative Auswahl an Produkten für den 

Berg- und Flugsport sowie die Arbeitssicherheit her. Dabei legen wir den Fokus auf Pro-

dukte, die durch einen besonderen Mehrwert, Sicherheit und Qualität überzeugen – das 

reicht von der Auswahl hochwertiger Rohstoffe bis hin zur umweltfreundlichen Verpackung. 

AUSTRIALPIN offers a broad and innovative variety of products for mountain and air 

sports as well as for work safety and the tactical field. Thereby, we focus on products 

which convince with their special added value, safety and quality – from the selection 

of high-quality resources up to our eco-friendly packaging.

WEITERENTWICKLUNG WIRD BEI UNS GROSSGESCHRIEBEN:

PROGRESS IS VITAL:

Deswegen arbeiten wir hart daran, unsere Produkte immer noch weiter zu verbessern 

und so den Spaßfaktor und die Sicherheit für euch zu vergrößern. Wir setzen dabei auf ein 

gesundes Wachstum und konzentrieren uns seit mehr als 20 Jahren auf unsere Kernkom-

petenz: die Metallverarbeitung. Diese ist fest auf Tiroler Boden verankert und das soll auch 

so bleiben. Mit dem Standort erreichen wir höchste Qualitätsansprüche, sichern Arbeits- 

plätze vor Ort, verzichten auf lange Lieferwege und fördern die Nachhaltigkeit. That’s why 

we work hard to improve our products even more and at the same time increase 

the fun factor and safety for you. For more than 20 years we have been focusing on 

a healthy growth and on our core competence: metal processing, which is and will 

remain anchored on Tyrolian ground. With our production site in Fulpmes, we reach 

the highest quality standards, create jobs on site, say no to long supply chains and 

support sustainability.

HOHE UMWELTAUFLAGEN? ABER BITTE GERNE! 

STRICT ENVIRONMENTAL REGULATIONS? YES PLEASE! 

Unser Herz schlägt für den Sport in der Natur und als Bergsportartikelhersteller sehen wir 

es als unsere Verantwortung, diese mit Respekt zu behandeln und zu schützen. Damit wir 

alle unsere Sportarten auch in Zukunft noch so unbeschwert ausführen können, möchten 

wir unseren ökologischen Fußabdruck so gering wie möglich halten und produzieren daher 

ausschließlich in Europa – weil es keinen Planeten B gibt. Our hearts beat for outdoor 

sports and as a producer of mountain sports articles we see it as our responsibility to 

treat Mama nature with respect and to protect her. To make sure we will also be able 

to enjoy outdoor sports in the future, we want to keep our ecological footprint as small 

as possible. This is why we produce solely in Europe – because there is no planet B.

SERVICE TRIFFT AUF LEIDENSCHAFT:

SERVICE MEETS PASSION:

Fragen? Anregungen? Kritik? Bei uns seid ihr definitiv richtig! Unser gesamtes Team ist, 

ebenso wie die Produktion, in Fulpmes stationiert und immer für euch da, um Fragen zu 

beantworten, weiterzuhelfen und eure Wünsche in die Realität umzusetzen. Do you have 

questions? Ideas? Feedback? Then you are right here! Our whole team is located in 

Fulpmes and always ready to answer your questions, to help you out and to make your 

wishes become reality.

WOFÜR WIR STEHEN
QUALITY MADE IN AUSTRIA

INTRODUCTION

SICHERHEIT & QUALITÄT DER PRODUKTE SIND DAS A UND O:

SAFETY AND QUALITY OF OUR PRODUCTS ARE IMPORTANT TO US:

Deshalb produzieren wir da, wo wir die volle Kontrolle haben: vor unserer Haustür in 

Fulpmes, einem kleinen Ort im Stubaital, Österreich. Auf wichtige Entwicklungen konzent-

rieren wir uns voll und ganz – von der Idee über die Umsetzung bis hin zur Markteinführung 

nehmen wir uns genügend Zeit. So können wir den höchsten Qualitätsansprüchen gerecht 

werden und haben immer die volle Kontrolle über unsere Produktionsprozesse. This is 

why we produce where we have full control: in front of our doorstep, in Fulpmes, 

a small town in Stubaital valley, Austria. We fully concentrate on important devel-

opments and take the time we need – from the first idea to the realization up to the 

market introduction. This way, we can meet the highest quality standards and have 

control over all our production processes. 
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Vom Bohrhaken bis zum Eisgerät verpassen wir allen Produkten 

eine ausgeklügelte Technik und höchste Qualität. Wir produzieren 

mit Leidenschaft und testen unsere Produkte auf Herz Nieren. Ein 

"Made in Europe" Siegel ist unsere ehrliche Empfehlung, mit der Si-

cherheitsausrüstung hohe Berge, steilen Fels und blanke Eistürme 

zu erklimmen. Auf die Zacken, fertig, los! Unsere Produkte kommen 

aus Fulpmes im Tiroler Stubaital, einem Ort, der für uns alles bie-

tet, was man braucht, um hochwertige Sicherheitsausrüstung für 

den Bergsport zu entwickeln, zu produzieren und schließlich zu tes-

ten: beste Infrastruktur, hohe Standards, fleißige und begeisterte 

Kletterer, Bergsteiger und Gleitschirmpiloten mit Leidenschaft. 

No matter if bolts or ice tools, we engineer all of our products with 

a sophisticated technology and the highest quality. We manufacture 

with passion and scrutinize our products before they go on sale. We 

have a Made in Europe seal and give you our honest recommendation 

to use our safety equipment to climb high mountains, steep rock 

or bare ice towers. Ready? Set! Go! Our products are made in 

Fulpmes, in Stubaital Valley, Tirol, a place which provides everything 

that is needed to engineer, produce and test safety equipment: 

top infrastructure, hard-working people, enthusiastic climbers, 

mountaineers and paragliders with passion.

INDEX

Express Sets Quickdraws   p 10

Karabiner Carabiners   p 18

Sicherungsgeräte Belay Devices   p 48

Reepschnüre Cords   p 53

Chalk, Tapes und Zubehör Chalk, Tapes and Add ons   p 54

Helme Helmets   p 62

Klettersteigsets Via Ferrata Sets   p 66

Anschlagmittel Anchors   p 68

Eisgeräte und Eispickel Ice Tools and Ice Axes   p 74

Steigeisen und Grödel Crampons and Groedel   p 79

Rollen und Flugsport Karabiner Pulleys and Air Sports Carabiners   p 84

COBRA® Gürtel COBRA® Belts   p 88

Komponenten Überblick Components Overview   p 94
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ELE VEN Express Set 

1,1 Tonnen Bruchlast bei offenem Karabiner
1.1 tons breaking load when gate is open

Mit extrabreit oder extralang genähter Schlinge
With extra wide or extra long sling

Schlingen-TANGA hält den Karabiner in Position
Quickdraw-TANGA keeps carabiner in place
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EXPRESS SETS 
GRÖSSENVERGLEICH
QUICKDRAWS 
SIZE COMPARISON

Unser stärkstes Set wurde speziell für das Sportklettern entwickelt. Mit 1,1 Tonnen Karabiner-offen-

Bruchlast und breiter Seilauflage lässt es sich seilschonend und ohne Hemmungen ins Seil stürzen.  

Der Expressschlingen-TANGA, der den Karabiner in Position hält, und die extra breite Polyamid-Schlinge 

runden das Paket ab. Our strongest set, specifically made for sports climbing. The 1.1 tons gate-open-

breaking load and a large diameter allow rope-friendly and fearless falling. It comes with the quickdraw-

TANGA, a webbing protection that keeps the carabiner in place, and an extra wide polyamide-sling.

ELEVEN

EXPRESS SETS
QUICKDRAWS

ELEVEN Set
Mit extrabreiter 12 cm oder extralang genähter 20 cm Schlinge, inkl. Expressschlingen-TANGA, der den seilseitigen 
Karabiner in Position hält und die Schlinge vor Abrieb schützt. With an extrawide 12 cm or an extralong 20 cm sling, 
incl. quickdraw-TANGA, a webbing protection that keeps the carabiner with the rope in place.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QE11K-VY   alu anodized incl. TANGA 12 cm

QE20K-VY   alu anodized incl. TANGA 20 cm

QE11K-VY.5   alu anodized set of 5 12 cm

QE11K-NB.5   alu anodized set of 5 12 cm

25 kN 8 kN 102/58 mm11 kN 117 g

UIAA 12122/24 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

ELEVEN

MICRO LONG

ROCKITMICRO

ROCKIT LONG
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MICRO
Unsere leichtesten Sets im Programm spielen ihre Vorzüge vor allem im alpinen Gelände, bei Mehrseil- 

längen, beim Trad- und Eisklettern aus. Die einzigartige Form vereint eine große Schnapperöffnung mit 

hohen Festigkeiten und lässt Halbseile besonders geschmeidig durch den Karabiner laufen. The lightest 

sets in our product range work perfectly in alpine terrain, for multi-pitch routes, trad and ice climbing. The 

unique shape combines a wide gate opening with high strength and allows smooth gliding properties  

especially for half ropes.

MICRO Light Set
Leichtestes MICRO Set in der Drahtbügelversion mit Dyneema-Schlinge. Auch als bunte Variante mit 5 verschiedenen 
Farben erhältlich. Lightest MICRO Set with wiregate and dyneema sling. Also available as a set of 5 dif ferent colors.

MICRO Set 
MICRO Set mit Dyneema-Schlinge und Schnappkarabinern mit breiter Seilauflage. 
MICRO set with dyneema sling and snapgate carabiners with a large diameter.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QM20K-AN   alu polished, anodized 20 cm

QM11K-AN.5   alu polished, anodized set of 5 11 cm

UIAA 121

22 kN 94/56 mm7 kN 78 g

20 mm

8 kN

EN 12275
EN 566

AUSTRIA

22 kN 8 kN 94/56 mm7 kN 89 g

UIAA 12120/22 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

MICRO Mixed Set
MICRO Set mit Dyneema-Schlinge, Drahtbügel und Schnapper.
MICRO set with dyneema sling, wiregate and snapgate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QM20X-AN   alu polished, anodized 20 cm

QM11X-AN.5   alu polished, anodized set of 5 11 cm

UIAA 121

22 kN 8 kN 94/56 mm7 kN 82 g

20 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QN11X-AA 	 steel zinc-plated,

	 stainless steel polished
for indoor or 
permanent use

11 cm

QN20X-AA 	 steel zinc-plated,

	 stainless steel polished
for indoor or 
permanent use

20 cm

MICRO Indoor Set steel & stainless steel 
Hochwertiges Set als Fixschlinge oder für Hallen mit Edelstahl-Drahtbügelkarabiner und 8 mm verzinktem Rapidglied mit 
35 kN. Premium set to be used as permanent sling with stainless steel wiregate carabiner and zinc pl. maillon rapide.

UIAA 121

25 kN 9 kN 94/56 mm11 kN 180 g
192 g

20/11 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QN11X-AA-I   stainless steel polished
for permanent use 
outdoors

11 cm

>>  note the latest UIAA anchor corrosion warning  <<

MICRO Outdoor Set stainless steel
Hochwertiges Set als Fixschlinge für den Outdoor-Bereich. Mit Drahtbügel Karabiner und 40 kN starkem 7 mm Edel-
stahl Rapidglied mit extra großer Öffnung. Premium set to be used as permanent sling. With wiregate carabiner and 
40 kN, 7 mm maillon rapide, both made of stainless steel.

UIAA 121

25 kN 9 kN 94/56 mm11 kN 164 g

20/16 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QM20L-AN   alu polished, anodized 20 cm

QM11L-AN.5   alu polished, anodized set of 5 11 cm

QM11L-A.5 
     

alu polished, anodized
set of 5 mixed colors 11 cm



PRODUCTS16 17QUICKDRAWS

ROCKIT Eco Mixed Set
Set mit Schnapper und Drahtbügel.
Set with snapgate and wiregate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QG11X-AA   alu polished eco version 11 cm

QG20X-AA   alu polished eco version 20 cm

QG11X-AA.5   alu polished set of 5 11 cm

26 kN 10 kN 98/59 mm10 kN 104 g

UIAA 12122/26 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

ART.NO. MATERIAL FEATURES P.U.

ZS11D-F10 polymer max. 14 mm (dyneema) 10 pcs.

ZS11-F10 polymer max. 18 mm (standard) 10 pcs.

TANGA Webbing Protection
Der Expressschlingen TANGA schützt die Schlinge vor Abrieb und hält den Karabiner in Position. Im 10er Pack  
erhältlich. The TANGA webbing protection keeps the carabiner tight in place. Available in packs of 10 pcs.

AUSTRIA

1 g/pc.

ROCKIT Mixed Set with TANGA

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QG11X-BAT   alu anodized, polished with Tanga 11 cm

QG20X-BAT   alu anodized, polished with Tanga 20 cm

QG11X-BAT.5   alu anodized, polished set of 5, with Tanga 11 cm

26 kN 10 kN 98/59 mm10 kN 104 g

UIAA 12122/26 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA

Das ROCKIT Mixed Set mit Schnapper und Drahtbügel sowie dem Expressschlingen-TANGA, der den seilseitigen Ka-
rabiner in Position hält und die Schlinge vor Abrieb schützt. The ROCKIT mixed quickdraw set with snapgate and wire 
gate and the quickdraw-TANGA, a webbing protection that keeps the rope end-carabiner in place.

ROCKIT Set with TANGA
Das klassische ROCKIT Express Set mit zwei vollen Schnappern sowie dem Expressschlingen-TANGA, der den seil-
seitigen Karabiner in Position hält und die Schlinge vor Abrieb schützt. The classical ROCKIT quickdraw set with two 
snapgates and the quickdraw-TANGA, a webbing protection that keeps the rope end-carabiner in place.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QG11K-BYT   alu anodized with Tanga 11 cm

QG20K-BYT   alu anodized with Tanga 20 cm

QG11K-BYT.5   alu anodized set of 5, with Tanga 11 cm

26 kN 10 kN 98/59 mm10 kN 109 g

UIAA 12122/24 mm

AUSTRIA

EN 12275
EN 566

ART.NO. MATERIAL WIDTH & LENGTH P.U.

ZS11DAE-10   dyneema 11 mm, 11 cm 10 pcs.

ZS11W-10   polyamide 16 mm, 11 cm 10 pcs.

ZS11EB-10   polyamide 25 mm, 12 cm 10 pcs. 

ZS20DAE-10   dyneema 11mm, 20 cm 10 pcs.

ZS20W-10   polyamide 16 mm, 20 cm 10 pcs.

Quickdraw Slings
Überblick über unsere unterschiedlichen Expressschlingen-Modelle. Im 10er Pack erhältlich.
Overview of our quickdraw slings. Available in packs of 10 pcs.

CZ

22 kN

ROCKIT
Das Arbeitstier ROCKIT ist universell einsetzbar mit einem unschlagbaren Preis-Leistungsverhältnis  

und sensationellen Bruchlastwerten. Damit auch der farbliche Kontrast zum Fels stimmt, sind diese Express 

Sets mit weißer Polyamid-Schlinge und in den Farben Blau und Gelb oder in der nicht zusätzlich beschichte-

ten, polierten Eco-Version erhältlich. The all-purpose quickdraws are true working horses with an outstan-

ding cost-performance ratio and a very high breaking strength. The colors blue and yellow offer excellent 

contrast to the rock. Available with white polyamide-sling and in the colors blue, yellow and the non-coated  

polished eco version. 

ROCKIT Light Set 
Die leichte Version mit 2 Drahtbügelkarabinern.
Light set with 2 wire gate carabiners.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES LENGTH

QG11L-AA   alu polished eco version 11 cm

QG20L-AA   alu polished eco version 20 cm

QG11L-AA.5   alu polished set of 5 11 cm

26 kN 10 kN 98/59 mm10 kN 100 g

UIAA 12126 mm EN 12275
EN 566

AUSTRIA



PRODUCTS18 19CARABINERS

K
A

R
A

B
IN

E
R

C
A

R
A

B
IN

E
R

S

NEW

HMS RONDO Slide Autolock with SELFIE

Idealer Karabiner für jegliche Seilanwendungen
Ideal carabiner for all-around use

Einfaches Öffnen und sicheres Schließen dank Slide-Autolock
Easy opening and safe locking due to Slide Autolock

SELFIE Verdrehsicherung hält den Karabiner sicher in Position
SELFIE twist protection keeps the carabiner in place
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AUSTRIALPIN CAR ABINERS ARE:

KARABINER 
CARABINERS

•	100 % Made in Austria.

•	Gefertigt aus Aluminium, Edelstahl oder  

	 beschichtetem Stahl.

•	Verfügbar in den verschiedensten Formen mit  

	 unterschiedlichsten Sicherungen wie Schraub- 

	 verschluss, 2-, 3- und 3-Wege+ Autolock sowie  

	 innovativen Sonderverschlüssen wie dem  

	 OVALOCK, dem FIFTY:FIFTY und dem 

	 Slide-Autolock. 

•	Verfügbar mit folgenden Veredelungen:  

	 poliert oder eloxiert, harteloxiert, ktl-beschichtet  

	 oder verzinkt. 

•	� Verfügbar vom kleinsten MICRO bis zum OVAL XL.

•	Nach CE und UIAA Normen zertifiziert und 	

	 entsprechen den Sicherheitsanforderungen der 	

	 PSA Richtlinie (89/686/EWG Art.11B), bzw.  

	 2016/425 (Modul D). 

•	100 % Made in Austria.

•	Made of aluminium, stainless steel or  

	 coated steel.

•	Available in many different shapes & different  

	 locking mechanisms (screwlock, 2- or 3-way and  

	 3-way+ autolock) as well as special, innovative  

	 locks such as OVALOCK, FIFTY:FIFTY and 

	 Slide-Autolock. 

•	Different finishes: polished, anodized,  

	 hard-coated, ktl-coated, zinc-plated.

•	Available from the little MICRO to the OVAL XL. 

•	Are tested according to CE and UIAA standards 

	 and correspond with PPE Directive 89/686/EEC

	 Art.11B or 2016/425 (module D).

Karabiner bilden das Herzstück jeder Sicherungskette und sorgen für eine sichere Verbindung. Die Karabiner 

sind auch das Herzstück bei AUSTRIALPIN und unser Spezialgebiet. Wir fertigen Karabiner mit unterschiedli-

chen Verschlüssen, in vielen Formen, Größen und Farben aus Aluminium, Edelstahl und beschichtetem Stahl 

zu 100 Prozent in Österreich. Das hohe Maß an Qualität möchten wir nicht nur halten, sondern auch 

weiter ausbauen – wir arbeiten akribisch an der Verbesserung bestehender Produkte und an sinnvollen Neu-

entwicklungen. Unser Ziel ist es, Karabiner noch sicherer, stärker und einfacher im Handling zu machen. 

Carabiners are the heart of every safety chain and are key for a safe connection. Carabiners are also the heart 

of what we do at AUSTRIALPIN and definitely our core expertise. We manufacture carabiners with different 

locks, in different forms, sizes and colors made of aluminium, stainless steel or coated steel. All carabiners 

are manufactured 100 % in Austria. Our goal is not only to keep our high quality standards, but to improve 

them – we are constantly and meticulously working on improving our current products and on developing 

new innovative products. Our goal is to make carabiners even safer, stronger and easier to use.

100% 

MADE IN 

AUSTRIA

CARABINERS

CHOOSING THE 
RIGHT CAR ABINER

1	 COATING & COLOR 

	 anodized 

	 hard-coated 

	 polished 

	 zinc-plated 

	 ktl-coated

2	 MATERIAL 

	 aluminium 

	 steel 

	 stainless steel

3	 LOCKING MECHANISM 

	 wiregate/snapgate 

	 screwlock 

	 2-way autolock 

	 3-way autolock 

	 3-way+ autolock 

	 ovalock 

	 fifty:fifty 

	 slide autolock

4	 SHAPE 

	 hms 

	 oval 

	 d-shape 

	 and many more special shapes 

	 (see page 26–27)

 1

  2

 3

  4



 1

 1

  2

  2

 1

  2

WATCH 
VIDEO

PRODUCTS22 23

Slide-Autolock 
Slide Autolock

Verbindet die Einfachheit eines 
Schnappers mit der Sicherheit eines 
Verschlusskarabiners. Einfach mit 
Finger über den Slider fahren und 
öffnen. Combines the simplicity of a 
snapgate with the safety of a locking 
carabiner. Just slide your finger to open!

LOCKING CAR ABINERS |  SHAPES AND USAGE

D-Form
D-shape

D-förmige Karabiner sind effizient, 
stark und bieten vielseitige Einsatz-
möglichkeiten. D-shaped carabiners 
are efficient, strong and offer a 
wide variety of application possibilities.

Birnenform
Pear-shape

Große Karabinerform mit breiter Seilauf-
lage und rundem Querschnitt zum Sichern 
mit Halbmastwurf oder zum Einhängen 
von Ausrüstung. Big carabiner shape with 
round profile for belaying with the munter 
hitch or to secure climbing gear.

Ovale Form
Oval shape

Konzipiert als Universalkarabiner 
oder für die Verwendung mit 
Umlenkrollen. Designed for univer-
sal usage or for use with pulleys. 

LOCKING CAR ABINERS |  LOCKING MECHANISMS

Schraubverschluss  
Screwlock

Leichtgängig wegen hohem 
Schwunggewicht, z.T. selbst
reinigend. Easy handling because 
of high swing weight, partly self-
cleaning.

2-Wege-Autolock  
2-Way Autolock

Rolle drehen und Schnapper auf-
drücken: wenn es besonders 
schnell gehen muss. If time is 
important and you need to be really 
fast: Turn barrel and push gate open.

PRODUCTS EXTRACT

Die Farbpalette unserer Karabiner ist sehr breit. Darüber hinaus bieten wir für eine noch längere Lebensdauer auch einige hartbeschichtete 
Karabiner an. We offer a wide color range for many of our carabiners. In addition, some carabiners are hard-anodized for even longer use.

Drahtbügel
Wiregate

Drahtbügel-Verschlüsse sind leich-
ter und weniger anfällig gegenüber 
Verschmutzung oder Vereisung. 
Wiregate carabiners are lighter and 
less prone to dir t or freezing.

Schnapper
Snapgate

Keylock-Verschlüsse haben keine 
Nase und minimieren so das Sicher-
heitsrisiko beim Ein- und Aushängen.
Keylock carabiners have no hook, 
which keeps the risk when clipping or 
unhooking to a minimum

NON-LOCKING CAR ABINERS |  GATES

COLORS

Ovale Form
Oval shape

Konzipiert als Universalkarabi-
ner oder für die Verwendung mit 
Umlenkrollen. Designed for univer-
sal usage or for use with pulleys. 

D-Form
D-shape

D-förmige Karabiner sind effizient und 
stark und bieten vielseitige Einsatz-
möglichkeiten. D-shaped carabiners 
are efficient and strong and offer a  
wide variety of application possibilities.

NON-LOCKING CAR ABINERS |  SHAPES AND USAGE

https://youtu.be/wn3wAYrou70
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GATE RED and ID NUMBER (GI)

Unsere Schraubkarabiner mit GI in der Artikelnummer haben 
sowohl eine ID Nummer als auch eine GATE RED Markierung. 
Durch die rote Markierung wird sofort sichtbar, wenn der Schraub
verschluss nicht verriegelt ist. All carabiners with GI have an ID 
number as well as the GATE RED marking. The red marking makes 
it instantly visible when the screwgate is not locked! 

UNIQUE IDENTIFICATION NUMBER (ID)

Jeder Karabiner erhält eine eigene individuelle Nummer. Dies ermög-
licht eine eindeutige Identifikation des Karabiners. Each carabiner gets 
an individual number. This enables a clear identification of the carabiner.

   
XX/XXXX KR 02688 month/year of production, 

letter 1 and 2 of item no., 
unique number

PRODUCTS EXTRACT

3-Wege+ Autolock 
3-way+ Autolock

Rolle nach oben drücken, drehen und 
Schnapper aufdrücken oder Rolle 180° 
weiterdrehen. So blockiert der Schnap-
per. Kein versehentliches Öffnen oder 
Aufvibrieren. Press barrel upwards, turn 
and push gate open. Alternatively turn 
barrel an additional 180° and lock it into 
the notch. Gate is blocked and cannot 
open accidentally or due to vibration.

BENEFITS FROM STOCK

ADDITIONAL BENEFITS

Ovalock  
Ovalock

Push-to-open-Funktion, erlaubt nur 
zwei Möglichkeiten: offen oder ge-
schlossen. Absolut einfaches Handling, 
verhindert gefährliche Querbelastungen. 
Push-to-open allows only two options: 
opened or closed. Easy to use, prevents 
the dangers of cross-loading.

2-Kammer-Autolock  
2-Chamber Autolock

Die zwei Kammern des FIFTY:FIFTY 
lassen sich mittels Feder nur wechsel-
seitig öffnen und schließen automatisch. 
The two identical compartments of the 
FIFTY:FIFTY open alternately with a sliding 
spring-loaded clip and lock automatically.

3-Wege-Autolock 
3-Way Autolock

Rolle nach oben drücken, drehen und 
Schnapper aufdrücken. Ein Weg mehr  
= ein zusätzliches Plus an Sicherheit. 
Press barrel upwards, turn and push  
gate open. One additional move = a safety 
plus.

Pin Marking for Steel Products

Einzelstückmarkierung und Personalisierung möglich.
Single piece marking or personalisation available.

Laser Marking for Aluminium  
Products

Einzelstückmarkierung und Personalisierung möglich.  
Single piece marking and personalisation possible.

MOQ Guidelines for Special Editions

	 climbing carabiners | 100 pcs per order and type 
	 air sports carabiners | 1000 pcs per order, type and color 
	 COBRA® buckles | 500 pcs per order, type and color 
	 COBRAFRAMES | 1000 pcs per order, type and color

ttps://youtu.be/PdTG2C9Cg90
https://youtu.be/RKsBgj7mBJo
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KARABINERTYPEN 
GRÖSSENVERGLEICH
TYPES OF CARABINERS 
SIZE COMPARISON
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Auf unserer Website erhältst du einen Überblick über die gesamte AUSTRIALPIN Pro-

duktpalette. Neben Karabinern, Sicherungsgeräten, Seilen und vielen weiteren Sicher-

heitsprodukten findest du unsere gesamte Komponenten-Bandbreite von der COBRA® 

bis hin zu verschiedenen O-Ringen. Have a look at our website and find out more about 

the complete AUSTRIALPIN product range like belay devices, carabiners, ropes and 

many other safety products. You will also find our component range from the famous 

COBRA® Quick Release Buckles up to various O-rings.

austrialpin.at

https://www.austrialpin.at/
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MICRO Wiregate

ELEVEN Straight Gate

MICRO Straight Gate

Der MICRO in der Drahtbügelvariante ist der leichteste Karabiner im Programm. Eine breite Seilauflage garantiert 
seilschonendes Klettern. Die 6 verschiedenen Farben lassen in Punkto Kombinationsmöglichkeiten keine Wünsche  
offen und passen bestimmt auch zu deinem Outfit. Auf jeden Fall sind sie jedoch farblich abgestimmt auf die  
gängigsten Klemmgeräte. The MICRO with wiregate is our lightest carabiner. Choosing from 6 dif ferent colors  
enables you to match your climbing gear and outfit. Moreover, the color code system matches with the colors of  
the most popular camming devices.

Der starke ELEVEN mit geradem Schnapper.
The strong ELEVEN with straight snapgate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KM01AL   alu polished wiregate, matches with friends

KM01BL-B   alu anodized wiregate, matches with friends

KM01BL-I   alu anodized wiregate, matches with friends

KM01BL-N   alu anodized wiregate, matches with friends

KM01BL-P   alu anodized wiregate, matches with friends

KM01BL-Y   alu anodized wiregate, matches with friends

KM01BL.6    set of 6 colors wiregate, matches with friends

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KM01AM   alu polished straight snapgate

KM01BM-N   alu anodized straight snapgate

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KE01BK   alu anodized straight snapgate

NICHT VERRIEGELBARE KARABINER
NON-LOCKING CARABINERS

25 kN 8 kN

102/58 mm

11 kN 50 g

UIAA 12122 mm EN 12275

AUSTRIA

aluminium

UIAA 121

22 kN 8 kN

94/56 mm

aluminium7 kN 39 g

20 mm EN 12275

AUSTRIA

MICRO Wiregate stainless steel
Der MICRO in Edelstahl mit Drahtbügel, mit oder ohne Splint.
Stainless steel MICRO carabiner with wiregate. Available with or without splint.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

NM01AL   stainless steel pol. wiregate

NM02AL   stainless steel pol. wiregate / splint

MICRO Bent Gate
Der leichte MICRO mit gebogenem Schnapper.
The light MICRO carabiner with bent snapgate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KM06AM   alu polished bent snapgate

KM06BM-N   alu anodized bent snapgate

aluminium

UIAA 121

22 kN 8 kN

94/56 mm

7 kN 39 g

22 mm EN 12275

AUSTRIA

Der leichte MICRO mit geradem Schnapper.
The light MICRO carabiner with straight snapgate.

ELEVEN Bent Gate
Der starke ELEVEN mit gebogenem Schnapper.
The strong ELEVEN with bent snapgate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KE06BK   alu anodized bent snapgate
aluminium25 kN 8 kN

102/58 mm

11 kN 50 g

UIAA 12124 mm EN 12275

AUSTRIA

22 kN 8 kN 7 kN 35 g

UIAA 12120 mm EN 12275

AUSTRIA

aluminium

94/56 mm

UIAA 121

25 kN 9 kN

94/56 mm

11 kN 91 g
92 g

20 mm EN 12275

AUSTRIA

stainless 
steel
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No CE

No CE

CARABINERS NON-LOCKING CARABINERS

D ASYMM Bent Gate stainless steel
Starke Karabinerform. Edelstahlkarabiner mit Schnapper und Splint.
Strong carabiner shape. Stainless steel carabiner with snapgate and splint.

Accessory Carabiners

Accessory Carabiner with Splint

Kleiner Alukarabiner für geringe Lasten. Nicht zum Klettern verwenden. Kein CE!
Small aluminium carabiner for accessories. Do not use for climbing. No CE!

Kleiner Alukarabiner. Ideal als Schlüsselanhänger. Kein CE!
Small aluminium carabiner for accessories Do not use for climbing. No CE!

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

ZA01A   alu polished

ZA01B-B   alu anodized

ZA01B-R   alu anodized

ZA01B-Y   alu anodized

ZA01B-0   alu anodized

ZA01B-Z   alu anodized

ZA01B-X   alu anodized all black

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

ZA01BS-O   alu anodized splint

OVALO Straight Gate
Perfekt als Materialkarabiner und zum Big Wall Klettern. Bietet Platz für all dein Material und passt in jeden Haken. 
Ideal carabiner for big wall climbing. Fits in any bolt and has plenty of room to tidy up your gear.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KA01B-B   alu anodized straight snapgate

ROCKIT Wiregate
Der universell einsetzbare ROCKIT Karabiner in der Drahtbügelversion.
The all-purpose ROCKIT carabiner with wiregate.

ROCKIT Straight Gate
Der universell einsetzbare ROCKIT Karabiner mit geradem Schnapper.
The all-purpose ROCKIT carabiner with straight snapgate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KG01AL   alu polished wiregate

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KG01AC   alu polished straight snapgate

KG01BC-B   alu anodized straight snapgate

ROCKIT Bent Gate
Der universell einsetzbare ROCKIT Karabiner mit gebogenem Schnapper.
The all-purpose ROCKIT carabiner with bent snapgate.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KG06AC   alu polished bent snapgate

KG06BC-Y   alu anodized bent snapgate

UIAA 121

26 kN 10 kN

98/59 mm

10 kN 44 g

26 mm EN 12275

AUSTRIA

aluminium

82/47 mm 21 mm 26 g

AUSTRIA

AUSTRIA

aluminium

82/47 mm 21 mm 27 galuminium

26 kN 10 kN

98/59 mm

10 kN 49 g

AUSTRIA

22 mm EN 12275 UIAA 121

aluminium

26 kN 10 kN

98/59 mm

10 kN 49 g

AUSTRIA

24 mm EN 12275 UIAA 121

aluminium

24 kN 10 kN

105/56 mm

7 kN 57 g

UIAA 12122 mm EN 12275

AUSTRIA

aluminium

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN01BK-IS
  stainless steel pol.

snapgate, splint
  gate: alu anodized

33 kN 12 kN

113/70 mm

12 kN 205 g

24 mm EN 12275

AUSTRIA

stainless 
steel

UIAA 121
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unique ID

ID

CARABINERS LOCKING CARABINERS

MICRO ID Screwlock STRATUS SLIM Slide Autolock

STRATUS Slide Autolock

ROCKIT ID Screwlock

ROCKET Slide Autolock

Unser leichtester Schraubkarabiner mit Alugewinde und leichtläufiger Messingrolle und individueller  
Markierung. Our lightest screwlock carabiner with aluminium thread with smooth-running brass sleeve  
and unique identification number.

Universell einsetzbarer kleiner Schraubkarabiner mit Alugewinde und leichtläufiger Messingrolle und  
individueller Markierung. All-purpose screwlock carabiner with aluminium thread and smooth-running  
brass sleeve and unique identification number.

Karabiner für ultraleichte Paragleit Gurtsysteme. Extra enger Schnapper wegen Dauerschwingbelastung.
Carabiner for ultralight paraglide harnesses. Intentionally small gate for oscillating loads.

Leichter 25 mm Autolock Karabiner aus Aluminium fürs Paragleiten. Kein CE!
Lightweight 25 mm autolock carabiner for paragliding, made of aluminium. No CE!

25 mm Autolock Karabiner fürs Paragleiten in der leichten Aluminium-Version. Mit Keeper, um das Verrutschen  
des Tragegurts zu verhindern. Kein CE! 25 mm autolock carabiner for paragliding, made of light aluminium.  
With keeper to prevent carrying strap from slipping out of position. No CE!

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KM13A-ID   alu polished unique ID

KM13B-N-ID   alu anodized unique ID

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KG13A-ID   alu polished all purpose, unique ID

KG13B-B-ID   alu anodized all purpose, unique ID

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

FP06B-B   alu anodized slide autolock, for ultralight, class M

FP06B-R   alu anodized slide autolock, for ultralight, class M

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

FP24B-R   alu anodized slide autolock

FP24B-X   alu anodized slide autolock

FP24B-Y   alu anodized slide autolock

VERSCHLUSSKARABINER 
LOCKING CARABINERS

SMALL LOCKING CARABINERS

7 kN22 kN 8 kN 56 g

screwlock

unique ID

UIAA 12117 mm EN 12275
EN 362

AUSTRIA

94/56 mm

aluminium

63 g26 kN 10 kN 10 kN

screwlock UIAA 12119 mm EN 12275
EN 362

AUSTRIA

98/59 mm

aluminium

ELEVEN ID Screwlock
Der starke ELEVEN mit 1,1 Tonnen Karabiner-offen-Bruchlast. Schraubsicherung mit leichtläufiger Messingrolle 
und individueller Nummerierung. The strong ELEVEN with 1.1 tons gate open breaking load. Screwlock with 
smooth-running brass sleeve and unique identification number.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KE13B-Y-ID   alu anodized unique ID 25 kN 8 kN 11 kN 64 g

screwlock

unique ID

UIAA 12119 mm EN 12275
EN 362

AUSTRIA

102/58 mm

aluminium

18 kN 60 g

9 mm

AUSTRIA

78/55 mmautolockaluminium

MONO

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

FP25B-R   alu anodized slide autolock with keeper

FP25B-Y   alu anodized slide autolock with keeper

18 kN autolock64 g

9 mm

78/55 mmaluminium

AUSTRIA

MONO

AUSTRIA

8 kN22 kN 65 g

12 mm EN 36298/62 mmautolock

aluminium

MONO

15 kN

STRATUS Slide Autolock stainless steel
25 mm Autolock Karabiner fürs Paragleiten, in der starken Edelstahl-Version. Mit Keeper, um das Verrutschen des
Tragegurts zu verhindern. Kein CE! 25 mm autolock carabiner for paragliding, made of strong stainless steel. With 
keeper to prevent carrying strap from slipping out of position. No CE!

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

FP25I   stainless steel polished slide autolock, keeper
28 kN autolock130 g

9 mm

78/55 mm

AUSTRIA

stainless 
steel

MONO
BI

ID

ID

No CE

No CE

No CE
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HMS MINI.MI Screwlock

HMS MINI.MI

Der MINI.MI als Schraubkarabiner mit leichtläufiger Messingrolle. Durch die spezielle Fräsung im Gewinde reinigt 
sich der Verschluss von selbst. MINI.MI with self-cleaning screwlock and smooth-running brass sleeve. 

Klein, leicht und praktisch – der HMS MINI.MI ist der leistungsstarke, aber deutlich kleinere Bruder des 

HMS RONDO. Der runde Querschnitt unterstützt eine flüssige Seilführung und macht ihn damit zum idealen 

Karabiner für jegliche Anwendung mit dem Seil. Small, light and practical – the high performance 

HMS MINI.MI is the small brother of the HMS RONDO. Its round profile allows for a fluent rope management, 

which makes the MINI.MI the perfect carabiner for all rope applications.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KO13B-G   alu anodized self-cleaning

KO13B-N   alu anodized self-cleaning

KO13B-P   alu anodized self-cleaning

10 kN

HMS MINI.MI 3-Way Autolock
Der MINI.MI als 3-Wege-Autolock. Zum Öffnen: heben, drehen und drücken. 
3-way autolock carabiner. To open: lif t, twist and push.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KO35B3-G   alu anodized

Autolock Karabiner für traditionelle Paragleit-Gurtsysteme mit 25/45 mm Gurtbreite.
Autolock carabiner for traditional paraglide harnesses with 25/45 mm webbing width.

POWERFLY stainless steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

FP10A   stainless steel polished traditional harnesses

9 mm

139 g26 kN

83/63 mm

AUSTRIA

autolock

EN 12275
EN 362

AUSTRIA

22 kN 10 kN 6 kN 70 g

UIAA 12122 mm EN 12275
EN 362

100/66 mmautolock

aluminium

22 kN 10 kN 6 kN 74 g

screwlock UIAA 12123 mm EN 12275
EN 362

AUSTRIA

100/66 mm

aluminium

stainless 
steel

MONO
BI

HMS MINI.MI 2-Way Autolock
Der MINI.MI als 2-Wege-Autolock. Zum Öffnen: drehen und drücken. 
2-way autolock carabiner. To open: twist and push.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KO35B-N   alu anodized
22 kN 10 kN 6 kN 70 g

UIAA 12122 mm EN 12275
EN 362

AUSTRIA

100/66 mmautolock

aluminium

HMS RONDO
Der HMS RONDO erfüllt alle Anforderungen hinsichtlich einfachen Handlings und fühlbarer Sicherheit. Der 

runde Querschnitt am oberen Schenkel verhindert eine durch Seilreibung verursachte Kantenbildung und 

unterstützt zudem eine flüssige Seilführung. Der ideale Karabiner für jegliche Anwendung mit dem Seil. 

The design of the HMS RONDO prevents the build up of sharp edges from rope friction. The round profile 

allows for fluid rope management, making the HMS the ideal carabiner for all-around use.

HMS RONDO Screwlock
RONDO Schraubkarabiner mit leichtläufiger Messingrolle: Durch die außergewöhnlich hohe Korrosionsbeständigkeit 
des Messings ist er speziell für den Einsatz beim Canyoning und anderen Aktivitäten im oder am Wasser geeignet. 
Die perfekt laufende Schraube überzeugt natürlich auch abseits von Flüssen und Seen. Brass features an exception-
ally high resistance to corrosion. Therefore the HMS RONDO screwlock with brass sleeve is the ideal carabiner for 
all activities in water or at waterfronts, like canyoning. 

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR13B-R   alu anodized brass sleeve

KR13B-B   alu anodized brass sleeve

23 kN 10 kN 7 kN 93 g

screwlock UIAA 12127 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

aluminium

HMS RONDO Screwlock
Der RONDO als Schraubkarabiner. Durch die spezielle Fräsung im Gewinde reinigt sich der Verschluss selbstständig.
RONDO with self-cleaning screwlock. Each time the carabiner opens and closes, it goes through a self-cleaning process.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR11B-X   alu anodized all black

AUSTRIA

AUSTRIA

23 kN 10 kN 7 kN 89 g

screwlock UIAA 12127 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

aluminium
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HMS RONDO GI Screwlock
Der RONDO Schraubkarabiner mit leichtläufiger Messingrolle und roter Karabiner-offen-Markierung und 
individueller Nummerierung. RONDO with self-cleaning screwlock with smooth-running brass sleeve, 
red visual safety band and unique identification number.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR13B-R-GI   alu anodized gate red, unique ID

AUSTRIA

23 kN 10 kN 7 kN 92 g

screwlock

gate red  
and ID

unique ID

UIAA 12127 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

aluminium

HMS RONDO Screwlock with SELFIE

HMS RONDO Screwlock with SELFIE

RONDO Schraubkarabiner mit leichtläufiger Messingrolle und SELFIE-Verdrehsicherung, welche die Anseil
schlaufe umschließt und somit den Karabiner in Position hält. Selbstreinigender Verschluss durch spezielle 
Fräsung im Gewinde. RONDO with self-cleaning brass sleeve screwlock and SELFIE twist protection; 
captures the belay loop and keeps the carabiner in place.

RONDO Schraubkarabiner mit SELFIE-Verdrehsicherung, welche die Anseilschlaufe umschließt und somit den 
Karabiner in Position hält. Selbstreinigender Verschluss durch spezielle Fräsung im Gewinde. RONDO with 
screwlock and SELFIE twist protection; captures the belay loop and keeps the carabiner in place.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR13B-BS   alu anodized anti twist

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR11BS-X   alu anodized anti twist, all black

23 kN 10 kN 7 kN 96 g

screwlock UIAA 12127 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

AUSTRIA

aluminium

23 kN 10 kN 7 kN 93 g

screwlock UIAA 12127 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

AUSTRIA

aluminium

HMS RONDO 2-Way Autolock
Der RONDO als 2-Wege-Autolock Karabiner. Zum Öffnen: drehen und drücken.  
2-way autolock carabiner. To open: twist and push. 

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR35B3-B   alu anodized

KR35B3-X   alu anodized all black

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR35B-X   alu anodized all black

HMS RONDO 3-Way Autolock
Der RONDO als 3-Wege-Autolock Karabiner. Zum Öffnen: heben, drehen und drücken. 
3-way autolock carabiner. To open: lif t, twist and push.

7 kN10 kN 87 g

EN 12275
EN 362

UIAA 12126 mm

23 kN

110/72 mmautolock

AUSTRIA

aluminium

7 kN10 kN 87 g

EN 12275
EN 362

UIAA 12126 mm

23 kN

110/72 mmautolock

AUSTRIA

aluminium

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR35B3-R-ID   alu anodized unique ID

HMS RONDO ID 3-Way Autolock
Der RONDO als 3-Wege-Autolock Karabiner. Zum Öffnen: heben, drehen und drücken, mit individueller  
Nummerierung. 3-way autolock carabiner. To open: lif t, twist and push, with unique identification number.

AUSTRIA

aluminium7 kN10 kN 87 g

EN 12275
EN 362

UIAA 12126 mm

23 kN

110/72 mmautolock

HMS RONDO 3-Way Autolock with SELFIE
RONDO 3-Wege-Autolock mit SELFIE-Verdrehsicherung; umschließt die Anseilschlaufe und hält den Karabiner in 
Position. Auch erhältlich in harteloxiertem Schwarz für eine vielfach längere Lebensdauer von Karabiner und Seil. 
HMS RONDO 3-way autolock with SELFIE twist protection; captures the belay loop and keeps the carabiner in place. 
Also available in hard-coated black for a much longer lifetime.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR35H3S-Z   alu hard-coated a much longer lifetime, anti twist

KR35B3S-B   alu anodized anti twist

KR35B3S-X   alu anodized anti twist, all black

7 kN10 kN 91 g23 kN

EN 12275
EN 362

UIAA 12126 mm

AUSTRIA

110/72 mmautolock

aluminium

HMS RONDO 3-Way+ Autolock
Der RONDO als 3-Wege+ Autolock Karabiner. Zum Öffnen: heben, drehen, drücken oder 
verriegeln. 3-way+ autolock carabiner. To open: lif t, twist, push or lock.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR31B4-X   alu anodized safelock, all black
7 kN10 kN 87 g

EN 12275
EN 362

UIAA 12126 mm

AUSTRIA

23 kN

110/72 mmautolock

aluminium

GI

ID

https://youtu.be/RKsBgj7mBJo


Der HMS RONDO mit dem schnellsten Karabiner-Verschluss der Welt – dem Slide-Autolock! Dieser erfüllt alle 
Anforderungen hinsichtlich einfachen Handlings und fühlbarer Sicherheit. Besonders Kinder und Anwender, die 
einen einfach zu bedienenden, aber sicheren Karabiner suchen, werden diesen Verschluss lieben. Die SELFIE 
Verdrehsicherung umschließt die Anseilschlaufe und hält den Karabiner so in Position für noch mehr Sicherheit 
und Komfort. Die schwarze Version wurde harteloxiert – für eine vielfach längere Lebensdauer von Karabiner und 
Seil. The HMS RONDO with the fastest locking mechanism worldwide – the Slide Autolock! Especially users who are 
looking for an easy-to-use and safe carabiner will love the HMS RONDO Slide Autolock. The SELFIE twist protection 
captures the belay loop and keeps the carabiner in place for more safety and comfort. The black version of the cara-
biner is hard-coated. This makes the carabiner more abrasion-resistant for an even longer lifetime.
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HMS RONDO Slide Autolock

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR43H-X-ID   alu hard-coated a much longer lifetime, all black, ID

KR43B-N   alu anodized

KR43B-P   alu anodized

AUSTRIA

23 kN 10 kN 7 kN 84 g

UIAA 12126 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

aluminium

autolock

HMS RONDO Slide Autolock with SELFIE

Der HMS RONDO mit dem schnellsten Karabiner-Verschluss der Welt – dem Slide-Autolock! Dieser erfüllt alle 
Anforderungen hinsichtlich einfachen Handlings und fühlbarer Sicherheit. Die schwarze Version kommt mit einer 
individuellen Nummerierung und wurde harteloxiert. Dieses spezielle Eloxal verfügt dank doppelter Stärke sowie 
höherer Grundhärte über eine sehr hohe Robustheit und damit eine sehr lange Lebensdauer - perfekt für den 
Dauereinsatz. The HMS RONDO with the fastest locking mechanism worldwide – the Slide Autolock! The Slide 
Autolock meets all expectations concerning easy handling and tangible safety. The black version of the carabiner is 
hard-coated. This makes the carabiner more abrasion-resistant for an even longer lifetime of carabiner and rope.

AUSTRIA

23 kN 10 kN 7 kN 88 g

UIAA 12126 mm EN 12275
EN 362

110/72 mm

aluminium

autolock

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KR43H-XS   alu hard-coated a much longer lifetime, anti twist

KR43B-NS   alu anodized anti twist

THE SLIDE-AUTOLOCK:
FAST. EASY. SAFE.

THE WORLD’S 

FASTEST 

AUTOLOCK.

Der Slide-Autolock erfüllt alle Anforderungen hinsichtlich schnellen 

und einfachen Handlings und fühlbarer Sicherheit: Kein umständliches 

Schrauben oder Drehen des Verschlusses mehr! Der Slide-Autolock 

lässt sich bequem durch Druck mit einem Finger auf den eingelassenen 

Messing-Slider öffnen. Beim Loslassen des Schnappers verriegelt 

dieser automatisch. Anwender, die auf schnelles und einfaches Handling 

Wert legen, werden diesen Verschluss lieben! The Slide Autolock meets 

all expectations concerning fast and easy handling and tangible safety: 

Forget inconvenient screwing or turning of the gate! The carabiner can 

be opened easily by just pressing the embedded brass slider. The gate 

automatically locks when releasing the slider. Users who are looking for 

an easy-to-use and safe carabiner will love the Slide Autolock. 

-	 Schnelles Öffnen durch gezielten Fingerdruck auf den Slider. 

-	 Einhändige Bedienung möglich. 

-	 Gleichermaßen für Rechts- und Linkshänder geeignet. 

-	 Abgesenkte Positionierung des Sliders verhindert ungewolltes Öffnen. 

-	 Kein Öffnen durch Vibration möglich. 

-	 Der Verschluss blockiert bei Druck auf dem Schnapper.

-	 Fast and easy opening by pressing the embedded brass slider.

-	 One-handed handling possible.

-	 Suitable for both: right- and left-handers.

-	� Through the embedded positioning of the button, unintended opening 

of the gate is not possible.

-	 No opening due to vibration possible.

-	� The locking mechanism doesn’t function when there is pressure on 

the gate.

VORTEILE
BENEFITS

https://youtu.be/8taHAUF3gls
https://youtu.be/8taHAUF3gls
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Die ovale Form begünstigt in jeder Situation die optimale Ausrichtung des Karabiners nach der Längsachse 

und vermindert somit gefährliche Querbelastungen. Durch den runden Querschnitt der OVALO Karabiner 

wird zusätzlich das Seilhandling optimiert. Oval shaped carabiners find their optimal position in every situa-

tion, thus never compromising their maximum strength. There is hardly any possibility these carabiners 

turn on their side and are weighted in the dangerous cross-wise direction. In addition, the round profile at 

the upper and lower end of the OVALO carabiners optimize the rope handling.

OVAL CARABINERS

CARABINERS

OVALO GI Screwlock
Ovalkarabiner mit Schraubverschluss aus eloxiertem Stahl und rundem Querschnitt, roter Karabiner-
Offen-Markierung und individueller Nummerierung. Oval shaped screwlock carabiner with round profile, 
red visual safety band and unique identification number.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KA11B-X-GI   alu anodized all black, gate red, unique ID

OVALO GI Screwlock
Ovalkarabiner mit Schraubverschluss aus Messing und rundem Querschnitt, roter Karabiner-Offen-Markierung und 
individueller Nummerierung. Oval shaped carabiner with brass sleeve screwlock and round profile, red visual safety 
band and unique identification number.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KA13B-B-GI   alu anodized gate red, unique ID

KA13B-G-GI   alu anodized gate red, unique ID

KA13B-R-GI   alu anodized gate red, unique ID

KA13B-Z-GI   alu anodized gate red, unique ID

24 kN 10 kN 7 kN 69 g

screwlock

gate red 
and ID

gate red 
and ID

unique ID

unique ID

UIAA 12119 mm EN 12275
EN 362

105/56 mm

aluminium

24 kN 10 kN 7 kN 71 g

screwlock UIAA 12119 mm EN 12275
EN 362

105/56 mm

aluminium

OVALO ID 2-Way Autolock
Ovalkarabiner als 2-Wege-Autolock mit individueller Markierung und rundem Querschnitt zur flüssigen Seilführung.
Ovale shaped carabiner with 2-way autolock and unique identification number. Rounded profile allows for fluid  
rope management.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KA22B-B-ID   alu anodized unique ID

OVALO ID 3-Way Autolock
Ovalkarabiner als 3-Wege-Autolock mit rundem Querschnitt und individueller Nummerierung. 
Ovale shaped carabiner with 3-way autolock with unique identification number.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KA35B3-G-ID   alu anodized unique ID

KA35B3-X-ID   alu anodized all black, unique ID

AUSTRIA
GI

GI
AUSTRIA

ID

ID

24 kN 10 kN 7 kN 67 g

UIAA 12118 mm EN 12275
EN 362

105/56 mmautolock

aluminium

AUSTRIA

7 kN10 kN 67 g24 kN

autolock 18 mm EN 12275
EN 362

UIAA 121105/56 mm

aluminium

AUSTRIA

OVALO Ovalock
Idealer Sicherungskarabiner mit Push-to-Open-Funktion, der nur zwei Möglichkeiten erlaubt: offen oder 
geschlossen. Der glasfaserverstärkte Kunststoffriegel teilt den Karabiner in zwei Bereiche und verhindert so 
gefährliche Querbelastungen. Kein lästiges Schrauben mehr, kein seltsames Handling: Push and open – der 
OVALOCK macht es möglich. The intuitive lock allows only two options: open or closed. The bar is made out of 
molded reinforced fibre glass plastic and effectively separates the carabiner into two distinct sections – thus 
eliminating the dangers of cross-loading. No screwing, no weird handling: just push and open!

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KA65B-X   alu anodized push & open 24 kN 10 kN 70 g

UIAA 12118 mm EN 12275
EN 362

7 kN

AUSTRIA

105/65 mm

aluminium

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KX55B   alu anodized patented, 2 chambers

KX55Z   alu anodized patented, 2 chambers

KX55O   alu anodized patented, 2 chambers

FIFTY:FIFTY 2-Chamber Autolock

26 kN 10 kN 8 kN 90 g

UIAA 12121 mm EN 12275
EN 362

113/63 mm

AUSTRIA

autolock

aluminium

Einzigartiger, patentierter Autolock Karabiner mit zwei identischen Kammern, die sich mittels geführter Feder 
nur wechselseitig öffnen lassen und automatisch schließen, sobald man die Feder loslässt. Unique, patented 
autolock carabiner featuring two identical compartments that open alternately with a sliding spring-loaded clip 
and lock automatically as soon as one loses the hold of the clips.

Symmetrisch ovaler Stahlkarabiner mit Schraubverschluss.
Symmetric oval shaped steel carabiner with screwlock.

SYMM OVAL Screwlock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TK11AK   steel zinc-plated class M
16 kN 8 kN 244 g

20 mm EN 12275
EN 362

120/60 mm

AUSTRIA

screwlock

32 kN steel

UIAA 121
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Symmetrisch ovaler Stahlkarabiner mit 2-Wege-Autolock.
Symmetric oval shaped steel carabiner with 2-way autolock.

SYMM OVAL 2-Way Autolock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TK35AK   steel zinc-plated class M

Symmetrisch ovaler Stahlkarabiner mit 3-Wege-Autolock.
Symmetric oval shaped steel carabiner with 3-way autolock.

SYMM OVAL 3-Way Autolock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TK35AK3   steel zinc-plated class M

32 kN 16 kN 8 kN 251 g

20 mm EN 12275
EN 362

120/60 mm

AUSTRIA

autolock

steel

UIAA 121

32 kN 16 kN 8 kN 251 g

20 mm EN 12275
EN 362

120/60 mm

AUSTRIA

autolock

steel

UIAA 121

LOCKING CARABINERS

ASYMM OVAL Screwlock steel
Asymmetrisch ovaler Stahlkarabiner mit Schraubverschluss.
Asymmetric oval shaped steel carabiner with screwlock.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TF11AK   steel zinc-plated class M
38 kN 16 kN 10 kN 244 g

20 mm EN 12275
EN 362

120/62 mmscrewlock

steel

AUSTRIA

UIAA 121

ASYMM OVAL 2-Way Autolock steel
Asymmetrisch ovaler Stahlkarabiner mit 2-Wege-Autolock.
Asymmetric oval shaped steel carabiner with 2-way autolock.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TF35AK   steel zinc-plated class M
38 kN 16 kN 10 kN 260 g

20 mm EN 12275
EN 362

120/62 mmautolock

steel

AUSTRIA

UIAA 121

ASYMM OVAL 3-Way Autolock steel
Asymmetrisch ovaler Stahlkarabiner mit 3-Wege-Autolock.
Asymmetric oval shaped steel carabiner with 3-way autolock.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TF35AK3   steel zinc-plated class M

Asymmetrisch ovaler Stahlkarabiner im XL-Format mit 30 mm Karabineröffnung und Messingrolle.
Asymmetrical oval shaped steel carabiner in XL, 30 mm gate opening with brass sleeve.

Asymmetrisch ovaler Stahlkarabiner im XL-Format mit 29 mm Karabineröffnung und Messinghülse.
Asymmetrical oval shaped steel carabiner in XL, 29 mm gate opening with brass sleeve.

ASYMM OVAL XL Screwlock steel

ASYMM OVAL XL 2-Way Autolock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TP11AK   steel zinc-plated class M, X-large

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TP35AK   steel zinc-plated class M, X-large

29 mm

38 kN 16 kN 10 kN

EN 12275
EN 362

AUSTRIA

128/70 mmautolock

291 gsteel

30 mm128/70 mm

38 kN 16 kN 10 kN

EN 12275
EN 362

AUSTRIA

screwlock

274 gsteel

UIAA 121

38 kN 16 kN 10 kN 260 g

20 mm EN 12275
EN 362

120/62 mmautolock

steel

UIAA 121

AUSTRIA

Asymmetrisch ovaler Stahlkarabiner im XL-Format mit 29 mm Karabineröffnung und Messinhülse.
Asymmetrical oval shaped steel carabiner in XL, 29 mm gate opening with brass sleeve.

ASYMM OVAL XL 3-Way Autolock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TP35AK3   steel zinc-plated class M, X-large

29 mm128/70 mm

38 kN 16 kN 10 kN

EN 12275
EN 362

AUSTRIA

autolock

291 gsteel

UIAA 121

UIAA 121
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GI

LOCKING CARABINERSCARABINERS

Karabiner in D-Form zeichnen sich durch hervorragende Bruchlastwerte zwischen 28 und 60 kN aus. In den 

Reihen der D-Form-Karabiner befinden sich auch viele große Verschlusskarabiner wie der PIRUM. Diese 

sind speziell für Anwendungen konzipiert, die etwas mehr Platz brauchen, beispielsweise bei der Verwen-

dung als Zentralkarabiner oder bei dickeren Seildurchmessern. Die überdurchschnittlich große Schnap-

peröffnung schützt die Finger und minimiert selbst bei schnellem Klippen die Einklemmgefahr. D-shaped 

carabiners are distinguished by a very high breaking load between 28 and 60 kN. Among the D-shaped 

carabiners are also many big-sized locking carabiners like the PIRUM. Big-sized locking carabiners are 

specially designed for situations where more space is needed, for example as a central carabiner or for 

working with ropes with thicker diameters. With a wide gate clearance, these carabiners minimize the risk 

of getting fingers caught while clipping.

D-SHAPED & BIG-SIZED LOCKING CARABINERS

PIRUM GI Screwlock

PIRUM GI Screwlock

XL-Schraubkarabiner mit großer Schnapperöffnung, leichtläufiger Messingrolle, roter Karabiner-Offen-Markierung 
und individueller Nummerierung. Durch seinen anatomisch geformten Rücken liegt PIRUM besonders natürlich in 
der Hand und hat mit 30 kN ausgezeichnete Festigkeitswerte. Big-sized screwlock carabiner with wide gate opening, 
smooth running brass sleeve, red visual safety band and unique identification number. The shape of PIRUM is speci-
ally designed to lie naturally in your hand without reducing its strength: It is certified for 30 kN.

XL-Schraubkarabiner mit großer Schnapperöffnung, roter Karabiner-Offen-Markierung und individueller Num-
merierung. Durch seinen anatomisch geformten Rücken liegt PIRUM besonders natürlich in der Hand und hat mit 
30 kN ausgezeichnete Festigkeitswerte. Big-sized screwlock carabiner with wide gate opening, red visual safety 
band and unique identification number. The shape of PIRUM is specially designed to lie naturally in your hand without 
reducing its strength: It is certified for 30 kN.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KC13B-B-GI   alu anodized gate red, unique ID

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KC11B-X-GI   alu anodized all black, gate red, unique ID

30 kN 10 kN 10 kN 100 g

AUSTRIA

aluminium

30 kN 10 kN 10 kN 98 g

UIAA 12128 mm EN 12275
EN 362

128/76 mm

AUSTRIA

aluminium

screw- 
lock

gate red 
and ID

gate red 
and ID

PIRUM ID 2-Way Autolock
2-Wege-Autolock Karabiner – drehen und drücken –  im XL-Format mit großer Schnapperöffnung 
und individueller Nummerierung. Durch seinen anatomisch geformten Rücken liegt PIRUM 
besonders natürlich in der Hand und hat mit 30 kN ausgezeichnete Festigkeitswerte. 
Big- sized 2-way autolock carabiner – twist and push – with wide gate opening and unique 
identification number. The form of PIRUM is specially designed to lie naturally in your hand 
without reducing its strength: It is certified for 30 kN.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KC35B-G-ID   alu anodized unique ID

PIRUM ID 3-Way Autolock
3-Wege-Autolock Karabiner – heben, drehen und drücken – im XL-Format mit großer Schnap-
peröffnung und individueller Nummerierung. Durch seinen anatomisch geformten Rücken liegt 
PIRUM besonders natürlich in der Hand und hat mit 30 kN ausgezeichnete Festigkeitswerte. 
Big sized 3-way autolock carabiner – lif t, twist and push – with wide gate opening and unique 
identification number. The form of PIRUM is specially designed to lie naturally in your hand 
without reducing its strength: It is certified for 30 kN.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KC35B3-G-ID   alu anodized unique ID

KC35B3-X-ID   alu anodized all black, unique ID

GI

UIAA 12128 mm EN 12275
EN 362

128/76 mmscrew- 
lock

30 kN 10 kN 10 kN 96 g

UIAA 12126 mm EN 12275
EN 362

128/76 mmautolock

aluminium unique ID

AUSTRIA

30 kN 10 kN 10 kN 96 g unique ID

UIAA 12126 mm EN 12275
EN 362

128/76 mmautolock

aluminium

ID

AUSTRIA

ID
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Großer Aluminiumkarabiner in HMS Form mit Schraubverschluss, weiter Schnapperöffnung und hohen Festigkeiten. 
Large and strong aluminium carabiner in HMS shape with large gate opening.

Großer Aluminiumkarabiner in HMS Form mit 3-Wege-Autolock, weiter Schnapperöffnung und hohen Festigkeiten. 
Large and strong aluminium 3-way autolock carabiner in HMS shape with large gate opening.

2800 EVO Screwlock

2800 EVO 3-Way Autolock

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KW11A   alu polished

KW11B-X   alu anodized all black

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

KW35A3   alu polished

KW35B3   alu anodized

28 kN 10 kN 10 kN 112 g

32 mm115/75 mm UIAA 121EN 12275
EN 362

AUSTRIA

autolock

aluminium

28 kN 10 kN 10 kN 97 g

32 mm115/
75 mm

UIAA 121EN 12275
EN 362

AUSTRIA

aluminium

screwlock

Starker Edelstahl Karabiner mit Schraubverschluss, mit oder ohne Splint verfügbar. 
Strong carabiner shape with screwlock, made of stainless steel. Available with or without splint.

D ASYMM Screwlock stainless steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN11AK-I   stainless steel pol. class M

TN11AK-IS   stainless steel pol. splint, class M

248 g
250 g

40 kN 16 kN 12 kN

25 mm EN 12275
EN 362

113/70 mm

stainless
steel

screwlock UIAA 121

AUSTRIA

Starker Edelstahlkarabiner mit 2-Wege-Autolock.
Strong carabiner shape with 2-way autolock, made of stainless steel.

D ASYMM 2-Way Autolock stainless steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN35AK-I   stainless steel pol. class M

Starker Stahlkarabiner mit Schraubverschluss.
Strong carabiner shape with screwlock, made of steel.

D ASYMM Screwlock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN11AK   steel zinc-plated class M

TN11AK-X   steel ktl coated all black, class M

240 g
244 g

40 kN 16 kN 12 kN

25 mm EN 12275
EN 362

113/70 mm

steel

screwlock UIAA 121

AUSTRIA

254 g40 kN 16 kN 12 kN

25 mm EN 12275
EN 362

113/70 mmautolock

stainless
steel

UIAA 121

AUSTRIA

Starker Stahlkarabiner mit 2-Wege-Autolock.
Strong carabiner shape with 2-way autolock, made of steel.

D ASYMM 2-Way Autolock steel

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN35AK   steel zinc-plated class M

UIAA 121

steel40 kN 16 kN 12 kN

25 mm EN 12275
EN 362

113/70 mmautolock

231 g

AUSTRIA

D ASYMM 3-Way Autolock steel
Starker Stahl Karabiner mit 3-Wege-Autolock.
Strong carabiner shape with 3-way autolock, made of steel.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN35AK3   steel zinc-plated class M
steel40 kN 16 kN 12 kN

25 mm EN 12275
EN 362

113/70 mmautolock UIAA 121

231 g

AUSTRIA

D ASYMM 3-Way Autolock stainless steel
Starker Edelstahl Karabiner mit 3-Wege-Autolock, mit oder ohne Splint verfügbar. Strong 
carabiner shape with 3-way autolock, made of stainless steel. Available with or without splint.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

TN35AK3-I   stainless steel pol. class M

TN35AK3-IS   stainless steel pol. splint, class M

40 kN 16 kN 12 kN

25 mm EN 12275
EN 362

113/70 mmautolock

stainless
steel

UIAA 121

256 g
257 g

AUSTRIA
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NEW

FISH  Autotube Set with 
HMS RONDO Slide Autolock SELFIE

Selbstständiges Blockieren für mehr Sicherheit
Automatic locking for more safety

Zusätzlicher Ablasshebel für mehr Komfort
Unique dorsal lever to lower climber smoothly

Für Seile mit einem Durchmesser von 8 bis 11 mm 
For single ropes with a diameter of 8 to 11 mm

S
IC

H
E

R
U

N
G

S
G

E
R

Ä
T

E 
B

E
L

A
Y

 D
E

V
IC

E
S



        ergonom

ic
 s

ha
pe

        dorsal le

ver

WATCH 
VIDEO

PRODUCTS50 51BELAY DEVICES

SICHERUNGSGERÄTE  
BELAY DEVICES

FISH Autotube NO.MAD Figure-8 ROPE.X Figure-8
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GOLD FISH mit HMS RONDO 3-Wege-Autolock Karabiner für die Extraportion Sicherheit. Der Karabiner ist hartelo-
xiert für eine längere Lebensdauer von Karabiner und Seil. Set includes GOLD FISH and RONDO 3-Way Autolock  
for extra safety. Moreover, the carabiner is hard-coated for a much longer lifetime of the carabiner and rope.

GOLD FISH with HMS RONDO 3-Way Autolock SELFIE

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AB20Y-SET   alu anodized, hard-coated
PATENTED, incl. HMS RONDO 
3-Way Autolock SELFIE

Set mit GOLD FISH und HMS RONDO Slide-Autolock SELFIE Karabiner für eine absolut einfache Handhabung ohne 
Sicherheitseinbußen. Der Karabiner lässt sich sehr gut auch mit kleinen Kinderhänden bedienen. Darüber hinaus 
ist er harteloxiert und sorgt somit für eine längere Lebensdauer von Karabiner und Seil. This autotube set inclu-
des the GOLD FISH autotube and HMS RONDO Slide Autolock SELFIE carabiner for an easy handling without sacri-
ficing safety. Especially kids with smaller hands will love the easy opening. Moreover, the carabiner is hard-coated 
for a much longer lifetime of the carabiner and rope.

GOLD FISH with HMS RONDO Slide Autolock SELFIE

TECH. SPECS. | FISH & SET

8–11 mm120/53 mm EN 15151-2 UIAA 129

AUSTRIA

TECH. SPECS. | RONDO

7 kN 110/72 mm10 kN23 kN autolock

AUSTRIA

FISH and GOLD FISH amplified braking device
Der GOLD FISH verfügt als Einfachseil-Autotuber über einen zusätzlichen Ablasshebel und sorgt damit für 

besonderen Bedienkomfort. Mit unerreicht leichten 68 g ist er perfekt abgestimmt auf Seildurchmesser von 

8 bis 11 mm. Er blockiert im Fall eines Sturzes selbstständig und ohne zusätzliche Handkraft. Der GOLD 

FISH kommt in zwei verschiedenen Sets: mit dem HMS RONDO 3-Wege-Autolock oder dem neuen Slide-Au-

tolock Verschluss. Beide haben eine SELFIE-Verdrehsicherung. Weighing unrivaled 68 g, the GOLD FISH is 

an autotube belay device for single ropes which securely catches every fall. Pulling out on the unique dorsal 

lever to release, the rope brings you smoothly back to solid ground. The hybrid belay device is sold only in 

combination with the HMS RONDO 3-Way Autolock or HMS RONDO Slide Autolock carabiner to ensure opti-

mum functionality. 

68 g
set 159 g

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AB24Y-SET   alu anodized, hard-coated
PATENTED, incl. HMS RONDO  
Slide Autolock SELFIE

68 g
set 156 g

FISH with HMS RONDO Slide Autolock SELFIE
Autotuber-Set mit FISH und RONDO Slide-Autolock Karabiner für eine abso-
lut einfache Handhabung ohne Sicherheitseinbußen. Dank der selbstständigen 
Blockierfunktion des FISH, der vereinfachten Funktionsweise des Karabiners und 
der integrierten SELFIE-Verdrehsicherung eignet sich dieses Set auch bestens 
für Kinder und all diejenigen, die ein zuverlässiges Sicherungsgerät suchen. FISH 
amplified braking device and RONDO Slide Autolock carabiner for easy handling 
without sacrificing safety. Thanks to its automatic locking function and the easy-
to-use carabiner with the integrated SELFIE twist protection, this set is perfect for 
kids and all climbers who are looking for a reliable belay device.

68 g
set 156 g

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AB24B-SET   alu anodized
PATENTED, incl. HMS RONDO  
Slide Autolock SELFIE

https://youtu.be/c2nN_F_QWTM
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NO.MAD Figure-8
Speziell geformter Abseilachter, besonders geeignet für Canyoning und Seilbergungen. Die Gummifixierung  
verhindert das Verrutschen des Achters im Karabiner und sorgt für geräuscharme Benützung. Specially formed 
figure-8, ideal for canyoning and rope rescue. Rubber fixation prevents the carabiner from slipping out of position  
and guarantees a soundless rapell. 

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AF10B-X-F   alu anodized
9 different grades of rope friction 
and 3 options for locking, 
incl. rubber fixation

AF10A-F   alu anodized
9 different grades of rope friction 
and 3 options for locking, 
incl. rubber fixation

7,8–11 mm130/90 mm 107 g EN 15151-2

AUSTRIA

Speziell geformter Abseilachter, besonders geeignet für Canyoning und Seilbergungen. Das 
ideale Tool für den Guide. Specially formed figure-8, ideal for canyoning and rope rescue. The 
ideal tool for guides.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AF50C   alu anodized
many different grades of rope friction 
and options for locking

AF50H-X   alu hard anodized
a much longer lifetime, many different 
grades of rope friction and options for 
locking

ROPE.X Figure-8

7,8–11 mm140/120 mm 182 g EN 15151-2

AUSTRIA

UIAA 129

DYNA.MIT Dyneema Cord
Innovatives Set für Alpinisten, bestehend aus 4 unterschiedlich langen Reepschnüren in Kern-Mantel-Konstruktion 
und 4 farblich dazu passenden OVALO GI Schraubkarabinern mit leichtläufiger Messingrolle, roter Karabiner-Offen-
Markierung und individueller Nummerierung. Erleichtert das Handling am Berg. A mountaineering set comprised 
of 4 cords in dif ferent lengths with dyneema core, each with an OVALO GI locking carabiner with smooth-running 
brass sleeve, a red visual safety band and a unique identification number. The OVALO GI carabiners come in the 
matching color, simplifying material handling in the mountains.

+ �Extrahohe Festigkeit der Reepschnur von 22 kN im Einzelstrang.
+ �Vereint die besten Eigenschaften der vernähten Bandschlinge (universelle Einsetzbarkeit und hohe Festigkeit) 

und der Reepschnur (problemlos steckbar, in der Länge anpassbar und knotbar, kaum Feuchtigeitsaufnahme).
+ �Erleichtert die Materialauswahl für Hochtouren und alpines Gelände und sorgt mit dem Farbkonzept Blau, 

Grau,Rot, Schwarz für Klarheit am Standplatz und bei der Materialübergabe.
+ �Erleichtert den Aufbau und die Übersicht bei Rettungstechniken.
+ �Problemloses, übersichtliches Tragen um den Körper durch perfekt angepasste Längen und abgestimmte 

Farben.
+ �Die auf 5 cm vernähten Enden verhindern ein Herausrutschen des Knotens sowie eine Mantelverschiebung  

und eignen sich ideal zum Stecken und Verlängern.
+ �Extra high breaking strength of 22 kN (single strand).
+ �Combines the best characteristics of a sewn sling (universal functionality and high strength) and a cord  

(adaptable in length, can be knotted without dif ficulty, hardly any moisture absorbtion). 
+ �The color concept blue, grey, red, black simplifies material handling, organizes the belay, makes trading off 

material easy and clarifies the setup of rescue systems.
+ �The adjusted lengths allow you to select what you want as quickly as possible (black: simple, red/grey:  

double, blue: triple).
+ �The ends are sewn at 5 cm to minimize slipping and shif ting of the sheath and to allow for the correct  

knot placement.

ART.NO. MATERIAL LENGTH FEATURES WEIGHT

ZS04RY-SET
	 core: dyneema, sheath: PES, 

	 carabiner: aluminium
170/290/
290/530 cm

set of 4 
cords & 4 
carabiners

606 g

ZS17RY-Z   core: dyneema, sheath: PES 170 cm single strand 46 g

ZS29RY-G   core: dyneema, sheath: PES 290 cm single strand 74 g

ZS29RY-R   core: dyneema, sheath: PES 290 cm single strand 74 g

ZS53RY-B   core: dyneema, sheath: PES 530 cm single strand 135 g

>>  single cords do not include carabiners  <<

TECH. SPECS. | OVALO GI

7 kN10 kN24 kN screwlock

AUSTRIA

TECH. SPECS. | CORD

22 kN EN 564

CZ

6 mm

REEPSCHNÜRE
CORDS

NEMO Figure-8
Sehr kleiner und leichter Abseilachter, besonders geeignet für den Behelfseinsatz mit dünnen 6 mm Leinen.
Small and lightweight figure-8. Ideal for the alternative or emergency use (e.g. rapelling) with thin 6 mm cords. 

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AF09B-B   alu anodized
9 different grades of rope friction 
and 3 options for locking

>>  tested in combination with AUSTRIALPIN 22 kN CORE.DY only  <<

6 mm103/70 mm 49 g EN 15151-2

AUSTRIA

gate red  
and ID

GI
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NEW

PAPNU HELI.UM Chalk Bag 

Weltrekord: der leichteste Chalkbag der Welt
World Record: the lightest chalk bag on earth 

Gewicht: 13,7 g ohne Hüftgurt
Weight: 13,7 g without waist belt

Gefertigt aus reißfestem Spezialpapier in Österreich
Made of tear-resistant paper in Austria
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CHALKBAGS, CHALK, TAPES  
UND ZUBEHÖR 
CHALK BAGS, CHALK, TAPES  
AND ADD ONS

ART.NO. COLOR & NAME MATERIAL FEATURES

ZB03ML   PAPNU WALLCREEPER
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

ZB03DV   PAPNU DA VINCI
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

ZB03PG   PAPNU 11n1 SHADE
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

ZB03PW   PAPNU 11n1 BRIGHT
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

ZB03PS   PAPNU FOGAL
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

ZB03PB   PAPNU POLYGON
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

ZB03P-BGSW.4   PAPNU set of 4 chalk bags
special paper, 
neoprene

tear-resistant, waterproof, 
washable, handmade

PAPNU PERFORMANCE Chalk Bags
Leicht wie Papier – stark wie Fels: Die Performance-Serie unserer PAPNU Chalkbags kommt 
in sechs stylishen Design-Ausführungen aus reiß- und wasserfestem Spezialpapier außen und 
funktionellem Neopren innen. Dieses spezielle Papier, aus dem die Chalkbags gefertigt werden, 
punktet mit hoher Robustheit bei niedrigem Gewicht. PAPNU ist mit einem Kordelzug für den 
sicheren Verschluss von Loose Chalk, einer Schlaufe für die Boulderbürste und dem abnehm-
baren, weitenregulierbaren Hüftgurt ausgestattet. Ist der PAPNU einmal schmutzig, lässt er 
sich unkompliziert bei 40°C waschen. Weitere Infos zu PAPNU gefällig? Scan einfach unseren 
QR-Code! Light as paper - strong as a rock: The performance series of our PAPNU chalk bags 
comes in six stylish designs, each made with special tear-resistant and waterproof paper and 
a neoprene interior. This special paper used for our chalk bags is extremely robust while main-
taining its light weight. The PAPNU has a drawstring to keep loose chalk safely inside, a loop to 
hold your brush and a removable and adjustable waistbelt. In case it gets dir ty, your PAPNU is 
machine-washable at 40°C. For more information about our PAPNU, just scan our QR code!

CHALK BAGS, CHALK, TAPES AND ADD ONS

CELEBRATE GRAVITY Chalk Bags

PAPNU HELI.UM Chalk Bags

Der AUSTRIALPIN Chalkbag trägt unseren Leitspruch “CELEBRATE GRAVITY” in frischen Farben 
in die Welt hinaus. Seine Tiefe von 17 cm und ein Durchmesser von 12 cm lassen auch die größte 
Hand im Bag verschwinden. Strapazierfähiges Polyester und weiches Innenfleece runden das 
Paket ab. The AUSTRIALPIN chalkbags comes in fresh colors, carrying our motto ‘CELEBRATE 
GRAVITY’ out into the world. With a diameter of 12 cm and a depth of 17 cm, this bag has even the 
biggest hands covered. Sturdy polyester and a soft fleece interior complete the package.

Leicht. Leichter. PAPNU HELI.UM! Diese Chalkbags sind nicht nur absolut hip, sondern mit nur 
13,7 Gramm (ohne mitgelieferten Hüftgurt) das absolute Leichtgewicht unter den Magnesi-
umbeuteln. Gefertigt in Österreich aus reißfestem Spezialpapier und mit 2 frechen Sprüchen 
bringen wir für die Lightgear-Junkies unter euch damit sowohl Funktion als auch Design an den 
Klettergurt. Sie sind außerdem wasserdicht, zu 100 % vegan und können bei 40 Grad Celsius in 
der Maschine gewaschen werden. Sämtliche Rohstoffe für dieses Qualitätsprodukt kommen 
aus der EU. Jeder PAPNU HELI.UM Magnesiumbeutel ist mit einem fest schließenden Kordelzug, 
einer Schlaufe für die Boulderbürste, zwei weiteren Schlaufen für die Befestigung am Gurt so-
wie mit einem abnehmbaren Hüftgurt ausgestattet. Light. Lighter. PAPNU HELI.UM! These chalk 
bags are not only hip, but with only 13,7 grams (without supplied waist belt) the absolute light 
weight among the chalk bags. Made in Austria out of tear-resistant paper and with 2 fresh de-
signs we combine function and design for the lightgear junkies among you. Also, the chalk bags 
are waterproof, 100 % vegan and can be washed at 40 degrees celsius in the washing machine. 
PAPNU HELI.UM is equipped with a loop for a boulder brush, an adjustable and removable waist 
belt and two loops to attach to the belt.

ART.NO. COLOR & NAME MATERIAL FEATURES

ZB04NP   HELI.UM STONED special paper
tear-resistant, 
washable, handmade

ZB04WB   HELI.UM NO PRINT special paper
tear-resistant, 
washable, handmade

ART.NO. COLOR & MATERIAL FEATURES

ZB01BG   nylon, polyester
drawstring closure, brush-loop  
and waist belt

POLAND

95 g

13,7 g

AUSTRIA

AUSTRIA

56 g
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300 g

CHALKER Loose Chalk
Feines, trockenes Magnesiumcarbonat. Lockeres Pulver in robustem Beutel.
Very smooth and dry magnesium carbonate powder in durable bag.

CHALKER Chalk Balls

ART.NO. MATERIAL FEATURES UNIT

RT30CP magnesium carbonate resealable bag 300 g

RT30CP50 magnesium carbonate bulk pack 50 x 300 g

ART.NO. MATERIAL FEATURES UNIT

RT35CB magnesium carbonate twin chalkballs 2 x 35 g

RT60CB magnesium carbonate single chalkball 1 x 60 g

RT35CB200 magnesium carbonate bulk pack 200 x 2 x 35 g

RT60CB250 magnesium carbonate bulk pack 250 x 60 g

Chalkbälle reduzieren den Feinstaub in Kletterhallen.
Chalkballs minimize fine dust in climbing gyms.

GB

GB

MAR.WIN Rockbrush
Boulder- und Kletterbürste mit Holzgrif f und natürlichen, perfekt reinigenden Schweineborsten. Für saubere Grif fe 
am Fels oder in der Kletterhalle. Zu 100% hergestellt in Österreich. Chalk brush with wooden handle and natural pig 
bristles for bouldering and climbing. Perfect for all holds, indoor and outdoor. 100% Made in Austria.

ART.NO. MATERIAL FEATURES DIMENSION

ZU01BB wood, natural hair 15,5 x 1,5 cm

ZU01BB.12 wood, natural hair set of 12 pcs.,  display 18 x 13 x 18 cm

AUSTRIA

13 g

Naturhaar-Boulderbürste mit Holzgrif f.
Rockbrush made of natural hair, wood handle.

GERMANY

75 g

CHALKER Refillable Chalk Balls

ART.NO. MATERIAL FEATURES UNIT

RT70RF magnesium carbonate refillable 1 x 70 g

Wiederbefüllbare Chalkbälle schonen die Umwelt und reduzieren den Feinstaub in Kletterhallen.
Refillable chalkballs protect the environment and minimize fine dust in climbing gyms.

GB

CHALKER Liquid Chalk 100
Flüssiges Chalk, schnell einziehend und lange anhaltend in der praktischen 100 ml Flasche. Mit über 70% Alkohol
anteil wirkt unser LIQUID CHALKER desinfizierend. Liquid chalk, dries very quickly and keeps your hands dry for 
longer. Available in a handy 100 ml bottle. With an alcohol component of more than 70%, our LIQUID CHALKER has 
a disinfecting effect. 

ART.NO. MATERIAL FEATURES UNIT

RT10LC MgCO3, alcohol single bottle 100 ml

RT10LC12 MgCO3, alcohol bulk pack, display 12 x 100 ml

GB

POWER PUTTY Hand and Finger Exerciser
Knetmasse in 3 verschiedenen Härten zum Aufwärmen oder Trainieren, inklusive Übungsbeispielen.
Power Putties available in 3 dif ferent resistance levels to warm up or exercise, booklet included.

ART.NO. MATERIAL RESISTANCE COLOR

RT01PP plasticine easy   

RT02PP plasticine medium   

RT03PP plasticine hard   

GB

CHALKER Liquid Chalk 250
Flüssiges Chalk, schnell einziehend und lange anhaltend in der 250 ml Flasche für Vielkletterer. Mit über 70% Alkohol
anteil wirkt unser LIQUID CHALKER desinfizierend. Liquid chalk, dries very quickly and keeps your hands dry for longer. 
Available in a 250 ml bottle. With an alcohol component of more than 70%, our LIQUID CHALKER has a disinfecting effect. 

ART.NO. MATERIAL FEATURES UNIT

RT25LC MgCO3, alcohol single bottle 250 ml

RT25LC12 MgCO3, alcohol bulk pack, display 12 x 250 ml

GB

CHALK BAGS, CHALK, TAPES AND ADD ONS

Boulderbrush

ART.NO. MATERIAL DIMENSION

ZU00BB wood, natural hair 13,5 x 4 cm
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FINGER SUPPORT TAPE Medical Tape
Medizinisches Tape aus 100% Baumwolle mit Kleber aus Zinkoxid in 2 oder 3,8 cm Breite, 10 m Länge und in  
verschiedenen Farben. Die wichtigsten Eigenschaften: einfach abreißbar, langhaftend, rückstandsfrei abziehbar  
und hautfreundlich. 100% cotton fabric medical tape with zinc oxide adhesive. 2 or 3,8 cm width and 10 m length.  
Available in dif ferent colors. The most important features: easy to rip, long lasting adhesive, no residue when  
removed, skin-friendly.
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CHALK BAGS, CHALK, TAPES AND ADD ONS

ART.NO. MATERIAL SIZE COLOR

RT20FT-W zinc oxide 20 mm  

RT20FT-B zinc oxide 20 mm  

RT20FT-N zinc oxide 20 mm  

RT20FT-R zinc oxide 20 mm  

RT20FT-X zinc oxide 20 mm  

RT20FT-W.75 zinc oxide 75 x 20 mm  

RT20FT-MIX.20 zinc oxide 20 x 20 mm

RT38FT-W zinc oxide 38 mm  

RT38FT-B zinc oxide 38 mm  

RT38FT-N zinc oxide 38 mm  

RT38FT-R zinc oxide 38 mm  

RT38FT-X zinc oxide 38 mm  

RT38FT-W.45 zinc oxide 45 x 38 mm  

RT38FT-MIX.20 zinc oxide 20 x 38 mm
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SHELL.DON Hard Shell Helmet

Harte, stoßfeste Schale bietet verstärkten Aufprallschutz
Hard, impact-proof shell offers enhanced impact protection

Schutz auch für Vorder- und Hinterkopfbereich
Protection also for forehead and back of the head

Bequemes Kopfband mit Vlies und Drehrad zur Größenanpassung
Comfortable head band with fleece and rotary knob for size adjustment
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HELME UND KLETTERSTEIGSETS
HELMETS AND VIA FERRATA SETS

UNIVERSAL JUNIOR Hard Shell Helmet
Universeller, größenverstellbarer Kletterhelm mit Stirnlampenhalterung. Für Kinder oder Kletterer mit einem 
kleinem Kopf. Universal climbing helmet with headlamp rest and adjustable in size. For kids or climbers with 
a small head.

ART.NO. MATERIAL FEATURES

HS01   ABS, EPS headlamp rest, adjustable
320 g 48–57 cm EN 12492

ITALY

SHELL.DON Hard Shell Helmets
Mit unserem SHELL.DON Hartschalenhelm bleiben eure cleveren Köpfchen beim Klettern 
und Bergsteigen sicher! SHELL.DON überzeugt nämlich nicht nur durch seine angenehme, 
kompakte Passform, sondern zeichnet sich auch durch seine Robustheit, Stabilität und 
seinen verstärkten Aufprallschutz aus. Seine harte, stoßfeste Außenschale und die den Kopf 
umschließende Form schützen sowohl an den Seiten als auch im Vorder- und Hinterkopf-
bereich und gewährleisten so die nötige Sicherheit in der Vertikalen. Zusätzlich sorgen ein 
bequemes Kopfband mit herausnehmbarem Vlies und ein Drehrad zur Größenverstellung 
für einen perfekten Tragekomfort. Acht Öffnungen in der Außenschale sorgen für eine 
ausreichende Ventilation auch an heißen Tagen. Unser SHELL.DON hat außerdem vier Clips 
zum Befestigen einer Stirnlampe und kommt in zwei verschiedenen Designs mit stylischem 
Polygon-Druck. With our SHELL.DON hard shell helmet your clever heads will stay safe 
during climbing and mountaineering! SHELL.DON doesn’t only convince with its comfortable, 
compact fit, but also with its stability and enhanced impact protection. Its hard, impact-proof 
shell and its form protect the whole head perfectly, from the sides to the forehead and the 
back, and in this way ensure the necessary safety. In addition, a comfortable head band with 
a padded and removable fleece and a rotary knob for size adjustments provide for a perfect 
wearing comfort. Eight openings in the outer shell ensure an adequate ventilation even on 
hot summer days. Our SHELL.DON also has 4 clips for attaching a headlamp and comes in 
two dif ferent designs with a stylish polygon print. 

ART.NO. MATERIAL FEATURES

HS06-B   ABS, EPS headlamp rest, adjustable 

HS06-G   ABS, EPS headlamp rest, adjustable

360 g 54–62 cm EN 12492

ITALY

SHELL.DON PARK Hard Shell Helmet
Der SHELL.DON PARK ist die etwas günstigere Version des SHELL.DON. Der Unterschied liegt im Detail: Sein  
Kopfband mit einem angenehm weichen Schaum ist einfach zu reinigen, wodurch er sich auch sehr gut eignet,  
wenn er von verschiedenen Anwendern genutzt wird, beispielsweise bei geführten Bergtouren und Adventure-
parkbesuchen. The SHELL.DON Park is the more price-efficient version of the SHELL.DON. The main difference: 
The head band is equipped with a soft foam which makes it very comfortable and easy to clean – perfect for 
guided mountaineering tours or visitors in adventure parks with alternating use.

ART.NO. MATERIAL FEATURES

HS07-W   ABS, EPS headlamp rest, adjustable
350 g 54–62 cm EN 12492

ITALY
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COLT.EVO Via Ferrata Set
Der Klettersteigkarabiner COLT liegt ganz natürlich in der Hand und lässt sich wie eine Zange bedienen. Durch den 
langen Schnapper ist ein großer Abstand der Finger zum Drahtseil gewährleistet. COLT erfüllt den UIAA Knicktest! 
COLT, the ultimate, smooth-clipping via ferrata device features an unique patented opening mechanism,  
an ergonomic form fit carabiner with a caliper-like opening and an extra long snapgate. UIAA certified.

HYDRA.EVO Via Ferrata Set

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AS93CS2   alu anodized, textile FERRATA.BLOC, sound absorber

KC90 polymer additional sound absorber

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES

AS90CS2   alu anodized, textile sound absorber

KC90 polymer additional sound absorber

9 kN9 kN27 kN 699 g autolock

128/77 mm 29 mm EN 958
EN 12275 (K)

AUSTRIA

UIAA 121

9 kN9 kN27 kN 526 g autolock

128/77 mm 29 mm EN 958
EN 12275 (K)

AUSTRIA

UIAA 121

FERRATA.BLOC Additional Braking Device
Lässt sich als "dritter Arm“ mit jedem Klettersteigset kombinieren. Aufwärts läuft er locker am Drahtseil, im Falle 
eines Sturzes am gespannten, senkrechten Seil blockiert er an Ort und Stelle und verhindert somit weite Stürze.  
The third arm for via ferrata makes climbing safer. In steep sections, this additional tool acts as a brake, only 
allowing upward movement and locking directly at the point of contact with the wire, thus avoiding long falls.

ART.NO. MATERIAL FEATURES

AS00FB   steel, polymer incl. in-webbing brake

>>  use only in addition to a via ferrata set, read manual carefully!  <<

319 g

AUSTRIA

Das Klettersteigset mit drei Armen ist eine Kombination aus dem Klettersteigset  
COLT.EVO und dem FERRATA.BLOC. Alle 3 Arme sind mit dem gewebten Bandfalldämpfer 
verbunden. In leichten Passagen kann der FERRATA.BLOC bequem an der Tasche des 
Bandfalldämpfers verstaut werden. So hat man ihn jederzeit grif fbereit für die vertikalen 
Passagen. Sobald er in das Drahtseil eingehängt wird, verhindert der FERRATA.BLOC weite 
Stürze in die nächste Zwischensicherung. Die COLT Karabiner sind mit dem AUSTRIALPIN 
Schalldämpfer ausgestattet. COLT erfüllt den UIAA Knicktest! Die fachgerechte Anwendung 
ist Voraussetzung für die Funktionsfähigkeit, die Bedienungsanleitung ist deshalb unbedingt 
zu beachten. The first via ferrata set with 3 arms is a combination of the via ferrata set COLT.
EVO and the FERRATA.BLOC. The 3 arms are attached to the in-webbing brake. During flat 
and easy sections you can put the FERRATA.BLOC into a hold at the bag of the in-webbing 
brake so you have it within reach when it gets more challenging. Hook the FERRATA.BLOC 
into the wire rope and in case of a fall, it will prevent you from having a long fall down to the 
last fixation of the wire. The COLT carabiners are equipped with the AUSTRIALPIN sound 
absorber. COLT is UIAA via ferrata tested and certified.
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TOP ANCHOR DEVICE  
chain belay

Kettenstand aus Edelstahl mit zwei 
10 mm Laschen und 30 cm Kette 
Belay station with two 10 mm bolt 
hangers and 30 cm chain 

Starker D ASYMM Edelstahlkarabiner 
mit Schnapper und Splint
Strong D ASYMM carabiner made of 
stainless steel with snapgate and splint
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AUSTRIA

GERMANY

ANCHORS

Belay Stations
Unterschiedliche Kettenstand Lösungen. 100 % Edelstahl.
Dif ferent solutions for belay stations. 100 % stainless steel.

Top Anchor Devices
Einfache Umlenkung am Top mit 10 mm Lasche und Doppelring aus Edelstahl.
Simple top anchor device with 10 mm bolt hanger and double ring made of stainless steel.

ART.NO. MATERIAL FEATURES MADE IN

HD01RR stainless steel 316L hanger with double ring Germany

HK00K stainless steel 316L short chain, 17.5 cm Germany

HK00 stainless steel 316L chain, individual length Germany

>>  note the latest UIAA anchor corrosion warning  <<

ART.NO. MATERIAL FEATURES

HK01HH stainless steel 316L 2 x 10 mm bolt hanger, chain, double ring

HK01HH.12 stainless steel 316L 2 x 12 mm bolt hanger, chain, double ring

HK02HH stainless steel 316L 2 x 10 mm bolt hanger, chain, MICRO wire

K02HH.12 stainless steel 316L 2  x 12mm bolt hanger, chain, MICRO wire

HK03HH stainless steel 316L 2 x 10 mm bolt hanger, chain, D-shape snapg

HK03HH.12 stainless steel 316L 2 x 12mm bolt hanger, chain, D-shape snapg

HK04HH stainless steel 316L 2 x 10 mm bolt hanger, chain, D-shape screwg

HK04HH.12 stainless steel 316L 2 x 12mm bolt hanger, chain, D-shape screwg

>>  note the latest UIAA anchor corrosion warning  <<

ANSCHLAGMITTEL
ANCHORS

GERMANY

BOLTING MATERIAL

HD01RR HK00

Glue-in Bolts
Klebehaken aus 8 mm Edelstahldraht mit großer Öse für 2 Karabiner. Verwende 14 mm Bohrer. Im 20er 
Pack erhältlich. Glue-in Bolt made of durable 8 mm stainless steel wire with a big eye for 2 carabiners. 
Use 14 mm drill. Available in packs of 20 pcs.

ART.NO. MATERIAL LENGTH P.U.

HB01AL.20 stainless steel 316L 75 mm 20 pcs.

HB11AL.20 stainless steel 316L 90 mm 20 pcs.

HB21AL.20 stainless steel 316L 110 mm 20 pcs.

>>  note the latest UIAA anchor corrosion warning  <<

EN 959

AUSTRIA

ART.NO. MATERIAL DRILL HOLE DIAMETER SETS P.U.

HD03AL.20 stainless steel 316L 10 mm 20 pcs.

HD03AL12.20 stainless steel 316L 12 mm 20 pcs.

HD03AL-SET.20 stainless steel 316L 10 mm set with FI1010A4 20 pcs.

HD03AL-SET1005.20 stainless steel 316L 10 mm set with FI1005A4 20 pcs.

HD03AL12-SET.20 stainless steel 316L 12 mm set with FI1210A4 20 pcs.

FI1005A4.50 stainless steel 10 mm, 71 mm length 50 pcs.

FI1010A4.50 stainless steel 10 mm, 86 mm length 50 pcs.

FI1210A4.20 stainless steel 12 mm, 96 mm length 20 pcs.

>>  note the latest UIAA anchor corrosion warning  <<

Bolt Hangers & Expansion Anchors
Bohrhakenlasche mit Fixierungspunkt und großer Öse. Nur mit Schwerlastanker aus Edelstahl verwenden. 
Artikel nur als Verpackungseinheit erhältlich. Bolt hanger with fixation point and big eye. Use stainless steel 
bolts only. Available in packs only.

EN 959
EN 795

UIAA 123

AUSTRIA

GERMANY
HD03AL

FI1010A4

HK03HH HK01HH HK02HH HK04HH

EN 959
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Maillon Rapides
Die originalen Rapidglieder, CE-geprüft und markiert. Im 10er Pack erhältlich.
Original maillon rapide, CE-certified and marked. Available in packs of 10 pcs.

ART.NO. MATERIAL & FINISH DIAMETER STRENGTH P.U.

RG07.10 stainless steel 7 mm GO 40 kN 10 pcs.

RG08.10 steel zinc-plated 8 mm 35 kN 10 pcs.

RG10.10 steel zinc-plated 10 mm 55 kN 10 pcs.

RG10I.10 stainless steel 10 mm 90 kN 10 pcs.

FRANCE

Wall Hammer
Klassischer Felshammer mit Manschette.
Classic wall hammer with sleeve.

ART.NO. MATERIAL FEATURES LENGTH

EH02A steel, rubber sleeve 35 cm
520 g

AUSTRIA

NITRO Anti-Theft
Diebstahlsicherung. Wird zwischen Karabiner und Rapidglied gesteckt und verhindert unlauteres Entfernen. Im 
10er-Pack erhältlich. Theft protection. Is placed inbetween carabiner and maillon rapide. Available in packs of 10 pcs.

ART.NO. MATERIAL FEATURES P.U.

ZS00KS-10 polymer theft protection 10 pcs.

>>  carabiners not included  <<

AUSTRIA

Splinted Carabiners
Karabiner aus Edelstahl mit Splint: MICRO mit Drahtbügel und D-Form mit Schnapper und Schrauber.
Stainless steel carabiners with splint: MICRO with wire gate and D-shape with snapgate and screwlock.

ART.NO. MATERIAL FEATURES STRENGTH

NM02AL stainless steel splint, wire gate 25 kN

TN01BK-IS stainless steel splint, snapgate 33 kN

TN11AK-IS stainless steel splint, screwlock 40 kN

>>  note the latest UIAA anchor corrosion warning  <<

94/56 mm
113/70 mm

EN 12275
EN 362

AUSTRIA

NM02AL

TN01BK-ISTN11AK-IS

Rock Pitons
U-Profil-Haken aus Hartstahl in unterschiedlichen Dimensionen für Kalk und Granit. 
U-profile pitons made of hardened steel in dif ferent dimensions.

U-PROFILE

ART.NO. L CATEGORY H WEIGHT

HU708 70 mm progression piton 8 mm 48 g

HU908 90 mm safety piton 8 mm 68 g

HU1208 120 mm safety piton 8 mm 110 g

AUSTRIA

EN 569

H

L
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K.ICE.R  Ice Tool

Erprobte Geometrie für perfekte Gewichtsverteilung
Proven geometry for perfect weight distribution

Im Winkel verstellbare Hohlhaue, sowie Eis- und Mixedklinge verfügbar
Adjustable angles for ice, mixed, and tube pick

Größenverstellbarer Griff für dicke Handschuhe
Adjustable hand grip for enough space, even with thick gloves
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PRINZ.ESSIN & PRINZ Assistant Ice Tools
Die 3. Hand für Freerider und Ski-Alpinisten. Erhältlich mit Kunststoffgrif f oder als flaches Gerät mit Behelfsplatte 
zum Nachsichern, das perfekt in jeden Rucksack passt. Kein CE. Newly shaped mini-ice tool, available as assistant 
ice tool or as flat emergency ice tool to belay the follower. No CE.

K.ICE.R  Ice Tools

ART.NO. COLOR MATERIAL & FINISH FEATURES

EV49A hardened steel, 2 comp. polymer incl. handle

EV59A hardened steel incl. emergency plate

High-End Steileis- und Mixedgerät. Die erprobte Geometrie des K.ICE.R verleiht dir beim 
Eisklettern perfekte Präzision und Dynamik. Im Winkel verstellbar kann die Klinge jedem 
Kletterer und seinen Bedürfnissen angepasst werden. Die standardmäßig montierte Eisklin-
ge ist in wenigen Handgrif fen durch eine Mixedklinge oder Hohlhaue ersetzbar und macht 
den K.ICE.R dadurch zum perfekten Begleiter in Fels und Eis. High-End tool for steep ice and 
mixed. The proved geometry of the K.ICE.R enables perfect precision and impact power. The 
angle of the pick can be adjusted to suit each climber's needs. The K.ICE.R comes with the 
standard ice specific pick, but can be replaced with a mixed-specific or tube pick, making the 
K.ICE.R the perfect partner for your goals in both ice and rock.

ART.NO. COLOR MATERIAL FEATURES

EV60A-B  
shaft: aluminium
pick: steel
handle: 2 component 
polymer

adjustable handle and pick 
incl. ice pick

EV60A-N  

EISGERÄTE
ICE TOOLS

50 cm 620 g EN 13089 
Type 2

AUSTRIA

35 cm 338 g 
295 g

No CE

ICE TOOLS AND ICE AXES

Add ons K.ICE.R & WALL.ICE
Das Rundum-Paket für K.ICE.R und WALL.ICE, aus gehärtetem Stahl.
All you need for K.ICE.R and WALL.ICE, made of hardened steel.

ART.NO. NAME WEIGHT FEATURES

EA60E ice pick 104 g adjustable pick for ice climbing 

EA60M mixed pick 107 g adjustable pick for mixed climbing

EA60HH tube pick 120 g adjustable tube pick

EA60H hammer 32 g small hammer

AUSTRIA

WALL.ICE North Face Ice Tool
Die Nordwand ruft. Und WALL.ICE ruft laut zurück! Die Schaftkrümmung wurde an die Herausforderun-
gen im alpinen Terrain angepasst. Der Kopf stammt vom K.ICE.R, samt bewährter und mehrfach verstell-
barer Eisklinge und voller Kompatibilität in Bezug auf Hohlhaue und Hammer. Der Schaft geht direkt in 
den schmalen, tellerlosen Grif f über. WALL.ICE ist somit auch als Steckpickel verwendbar. Ein kompaktes 
Nordwandgerät ohne unnötigen Ballast. The north face is calling. And WALL.ICE is calling back! The angle 
of the shaft has been adapted to meet the challenges of alpine terrain. The head is inherited from the 
K.ICE.R, including the tried-and-tested adjustable ice pick, and achieves full compatibility regarding tube 
pick and hammer. The shaft goes into the slim handle, and can thus also be used as an ice axe anchor. 
A compact north face tool without any unnecessary weight.

ART.NO. COLOR MATERIAL FEATURES

EV30A-B
shaft: aluminium
pick: steel
handle: 2 component polym.

adjustable, incl. ice pick, 
slim handle

50 cm 599 g EN 13089 
Type 2

AUSTRIA

FE ATURE S AND APPLICATIONS
NAME & ART.NO. INCLUDED FEATURES ADDITIONAL FEATURES FIELDS OF APPLICATION

K.ICE.R  EV60A-* ice pick EA60E mixed pick EA60M, tube pick EA60HH, hammer EA60H Steileis, Mixed. Steep ice, mixed.

WALL.ICE  EV30A-B ice pick EA60E mixed pick EA60M, tube pick EA60HH, hammer EA60H
Nordwand, alpines Terrain, 
kombiniertes Gelände. North face, 
alpine and combined terrain.

PRINZ.ESSIN  EV49A mit Griff with handle Freeriding, Ski-Alpinismus, leicht 
und schnell Bergsteigen. Freeriding, 
ski alpinism, light mountaineering.PRINZ  EV59A emergency plate

>>  Ersatzteile für HU.GO und VAMPIR sind auf Anfrage nach wie vor erhältlich. Add ons for HU.GO and VAMPIR are still available upon request.  <<

AUSTRIA

https://youtu.be/fMwcm5Eyu2E
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G-LIGHT Ice Axe
Bergführerpickel. Vereint gewichtssparende Materialien mit einer ergonomischen Schaftkrümmung.
Guide pick. Top performance guaranteed with an ergonomic shaft and lightweight materials. 

ART.NO. MATERIAL FEATURES WEIGHT

PC53GA
	 pick: steel

	 shovel & shaft: aluminium

500 g

PC53GF with wristloop 570 g

EISPICKEL
ICE AXES

55 cm EN 13089 
Type 1

AUSTRIA

COMPACT 2 STEEP Ice Axe
Die stabile Pickellinie mit steiler Haue. Pickelkopf aus Stahl.
The strong axe range with steep pick. Axe head made of steel.

ART.NO. MATERIAL FEATURES WEIGHT

PC__C
	 pick & shovel: steel

	 shaft: aluminium

660+ g

PC__D with wristloop 730+ g

>>  __ INSERT LENGTH  <<

53 cm
60 cm
67 cm
75 cm

EN 13089 
Type 1

AUSTRIA

SIMPLE Ice Axe
Basis Pickellinie mit Leichtbau-Pickelkopf. Hohe Stabilität trotz geringem Gewicht.
Basic axe range with lightweight axe head, offers great stability. 

ART.NO. MATERIAL FEATURES WEIGHT

PS__S
	 pick & shovel: steel

	 shaft: aluminium

520+ g

PS__B with wristloop 590+ g

>>  __ INSERT LENGTH  <<

53 cm
60 cm
67 cm
75 cm

EN 13089 
Type 1

AUSTRIA

ICE TOOLS AND ICE AXES

STEIGEISEN UND GRÖDEL
CRAMPONS AND GROEDEL

SKYSTEEP 11/12-Point Crampons
Das variable Steileis-Steigeisen für technisch anspruchsvolles Gelände, Steileis- und Mixed-
Touren. Die Frontalzacken können umgerüstet und das Steigeisen somit wahlweise als 
Mono- oder Duozack verwendet werden. Das zusätzlich verfügbare SKYSTEEP Kombi Tuning 
ermöglicht den einfachen Umbau vom Step-In in ein Kombi-System. So kann das SKYSTEEP 
auch mit bedingt steigeisenfesten Bergschuhen getragen werden. Variable crampon for 
technical terrain, steep ice and mixed tours. Optional use as single or twin-point crampon 
thanks to exchangeable points. The SKYSTEEP Kombi Tuning is an add-on for semi-technical 
mountain boots. It enables easy modification from a step-in to a kombi system.

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES TYPE

ST11B   hardened steel incl. 4 points, strap, antibot step-in

ST00M hardened steel additional point

SZ13Z textile additional strap

SZ95N   plastic additional antibot (4 pcs./pair)

SZ42 hardened steel additional middle bar

1100 g EN 893

AUSTRIA

UIAA 153

WATCH 
VIDEO

https://youtu.be/vGMHiQJWUSI
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SKYWALK 10-Point Crampons
Für den Einsatz bei Trekking-Touren, Firnflanken und schnellem, leichten Bergsteigen sowie 
bei nicht allzu anspruchsvollem Einsatz auf Schnee und Eis sind unsere SKYWALK Steigei-
sen die beste Wahl! Erhältlich in drei verschiedenen Bindungsvarianten. Größenverstellbar 
ist unser SKYWALK über seinen verschiebbaren Mittelsteg und eine einrastende Feder,  
wobei hier auch kleine Füße kein Problem darstellen. Bauchig geformte Antistollplatten 
tragen außerdem zur besseren Verdrängung des haftenden Schnees an der Schuhsohle bei.  
Our SKYWALK crampons are the best choice for trekking tours, firn snow and fast, easy 
mountaineering as well as not too demanding use on snow and ice. Available in three dif-
ferent binding versions for any kind of boot. Our SKYWALK is size adjustable via its movable 
center bar and a snap-in feather, so also small feet are no problem. The bulbous shape of the 
antibot plates helps to remove snow sticking to the shoe sole. 

SKYCLIMB 12-Point Crampons
Das SKYCLIMB ist auf klassischen und extremen Hochtouren, bei hochalpinem Klettern 
und kombinierten Touren zu Hause. Dieses robuste 12-Zack-Steigeisen aus Stahl ist in drei 
verschiedenen Bindungsvarianten erhältlich. Größenverstellbar ist das SKYCLIMB über 
seinen verschiebbaren Mittelsteg und eine einrastende Feder, wobei hier auch größere Füße 
ganz leicht Platz finden. Bauchig geformte Antistollplatten tragen außerdem zur besseren 
Verdrängung des haftenden Schnees an der Schuhsohle bei. Extreme alpine tours, high-
alpine climbing and combined tours are what the SKYCLIMB is made for. These resilient 
12-point-crampons made of steel are available in three dif ferent binding versions. Our 
SKYCLIMB is size adjustable via its movable center bar and a snap-in feather, so also big feet 
are no problem. The bulbous shape of the antibot plates helps to remove snow sticking to the 
shoe sole. 

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES TYPE WEIGHT

SC12B   hardened steel incl. strap, antibot step-in 990 g

SC12K   hardened steel incl. strap, antibot kombi 1030 g

SC12C   hardened steel incl. strap, antibot concept 1000 g

SZ95R   plastic additional antibot (4 pcs./pair)

SZ43 hardened steel additional middle bar

SZ44 hardened steel additional long middle bar

ART.NO. MATERIAL & FINISH FEATURES TYPE WEIGHT

SW10B   hardened steel incl. strap, antibot step-in 900 g

SW10K   hardened steel incl. strap, antibot kombi 930 g

SW10C   hardened steel incl. strap, antibot concept 910 g

SZ95R   plastic additional antibot (4 pcs./pair)

SZ43 hardened steel additional middle bar

SZ44 hardened steel additional long middle bar

EN 893

AUSTRIA

UIAA 153

EN 893

AUSTRIA

UIAA 153

SC12B

SC12K

SC12C

SW10B

SW10K

SW10C

HUNTING & FORESTRY Multipoint Crampons
Vielzackeisen mit extra kurzen Zacken für den Jagd- und Forstbereich.
Multipoint crampon with extra short points for hunting and forestry.

ART.NO. MATERIAL FEATURES TYPE WEIGHT

SF01K   hardened steel incl. strap, antibot kombi 970 g

SF01A   hardened steel incl. strap concept 765 g

POWER GRIP Groedel
6-Zack Grödel für Wanderungen, Jagd- und Forstbereich.
6-point groedel for hiking, hunting and forestry.

ART.NO. MATERIAL FEATURES TYPE

SG01P   hardened steel point length 3 cm concept
220 g

AUSTRIA

AUSTRIA

EN 893 SF01K

SF01A
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CRAMPONS SKYSTEEP SKYCLIMB SKYWALK FORESTRY

DRYTOOLING & MIXED   – – –

STEILEIS
STEEP ICE

  – –

FIRNFLANKEN, NORDWAND
NORTH FACES

  –

ANSPRUCHSVOLLE UND 
KOMBINIERTE ALPINTOUREN 
DEMANDING AND COMBINED 
TOURS

  –

SKITOUREN, HOCHTOUREN
SKI TOURING, GLACIER 
TRACKS

–   –

JAGD & FORST  
HUNTING & FORESTRY

– – –   

ICE TOOLS K.ICE.R WALL.ICE PRINZ G-LIGHT COMPACT 2 STEEP SIMPLE

DRYTOOLING & MIXED   – – – – –

STEILEIS
STEEP ICE

  – – – –

FIRNFLANKEN, NORDWAND 
NORTH FACES

–   –

ANSPRUCHSVOLLE UND 
KOMBINIERTE ALPINTOUREN 
DEMANDING AND COMBINED 
TOURS

–   –     –

SKITOUREN, HOCHTOUREN
SKI TOURING, GLACIER 
TRACKS

– –       
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S ROCKE T Slide Autolock

Für ultraleichte Paragleit-Gurtsysteme
For ultralight paraglide harnesses

Extra enger Schnapper wegen Dauerschwingbelastung
Small gate for oscillating loads

MADE IN

AUSTRIA
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Pulley
Seilrolle mit aufklappbaren Seitenlaschen und Kunststoffrolle.
Hinged side blades and synthetic pulley.

ART.NO. MATERIAL & FINISH LOAD CAPACITY STRENGTH

AL02A   alu polished, plastic 2 x 2 kN 15 kN

AL02B   alu anodized, plastic 2 x 2 kN 15 kN

max. 
12 mm

EN 12278

AUSTRIA

ART.NO. FEATURES MATERIAL SLOT WEIGHT

FL33A XS aluminium, brass 9 mm 7 g

FL13A standard aluminium, brass 15 mm 9,5 g

Achse 90° gedreht. Gehäuse aus Aluminium mit hochwertiger Messingrolle. 
Rollaxis offset 90°. Body made of aluminium with premium brass roll.

Rollaxis Offset 90° Pulley

Flugrolle mit gerader Achsenausrichtung. Gehäuse aus Aluminium mit hochwertiger Messingrolle. 
Pulley with straight rollaxis. Body made of aluminium with premium brass roll.

Straight Pulley

ART.NO. FEATURES MATERIAL SLOT WEIGHT

FL32A XS aluminium, brass 9 mm 7 g

FL12A standard aluminium, brass 15 mm 9,5 g

L: 29 mm

L: 29 mm

AUSTRIA

AUSTRIA

ROLLEN
PULLEYS

PULLEYS AND AIR SPORTS CARABINERS

ROCKE T 
Sl ide Autolock

STR ATUS
Sl ide Autolock

STR ATUS SLIM 
Sl ide Autolock

—

Produktinformationen zu den  

Flugkarabinern auf den Seiten 20-25,  

33 und 34. Product information con-

cerning air sports carabiners can be 

found on pages 20-25, 33 and 34.

FLUGSPORT KARABINER  
AIR SPORTS CARABINERS 

4 mm

4 mm

POWERFLY
Sl ide Autolock
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Stylischer Gürtel mit der weltweit stärksten Schnalle
Stylish belt with the world's strongest buckle 

Hochwertiger Textilgürtel mit Topo-Optik und Lederaufnäher
High-end textile belt with topo look and leather patch

3 Farbvarianten mit coolem Flip-Design
3 color variations with cool flip design

NEW
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COBRA® 38 Leather Belt
Technology meets fashion. Gürtel aus dunkelbraunem Echtleder mit original COBRA® Schnalle. 
Technology meets fashion. Dark brown leather belt with original COBRA® buckle.

COBRA® 38 Leather Belt
Technology meets fashion. Gürtel aus schwarzem Echtleder mit original COBRA® Schnalle.  
Technology meets fashion. Black leather belt with original COBRA® buckle.

ART.NO. BUCKLE & BELT SIZE MIN. WAIST

BC80AU   alu polished     leather XS 70 cm 80 cm

BC90AU   alu polished     leather S 80 cm 90 cm

BC100AU   alu polished     leather M 90 cm 100 cm

BC110AU   alu polished     leather L 100 cm 110 cm

BC120AU   alu polished     leather XL 110 cm 120 cm

AUSTRIA

AUSTRIA

GERMANY

GERMANY

buckle

buckle

belt strap

belt strap

Schon mal 18 kN Zug gehalten? Eine Raumstation mit Nachschub versorgt? Weltrekorde in der 
Stratosphäre gebrochen? Oder als Hollywood Requisite gefeiert worden? Die COBRA®, stärkste 
& sicherste Schnalle weltweit, übernimmt überall dort tragende Rollen, wo du es nicht erwarten 
würdest. Jetzt gibt es das kleine Stück Aluminium, stolz entwickelt und zu 100 % gefertigt in Tirol, 
als Fashion Accessoire am hochwertigen Ledergürtel. Erfahre mehr über die COBRA® und ihre 
vielfältigen Einsatzbereiche: Already held 18 kN? Helped resupplying a space station? Broken 
world records in the stratosphere? No stranger to the spotlight in Hollywood? The COBRA® Quick 
Release, the world’s strongest and safest buckle, takes on important roles in places you wouldn’t 
expect. This little piece of aluminium, proudly developed, designed, and  
manufactured in Tirol, is now available as a fashion accessory on a high-end leather belt. Learn 
more about the AUSTRIALPIN COBRA® and its wide range of use:

COBRA® UND COBRAFRAME GÜRTEL
COBRA® AND COBRAFRAME BELTS

COBRA® 38 Leather Belt

ART.NO. BUCKLE & BELT SIZE MIN. WAIST

BC80MX   alu anodized     leather XS 70 cm 80 cm

BC90MX   alu anodized     leather S 80 cm 90 cm

BC100MX   alu anodized     leather M 90 cm 100 cm

BC110MX   alu anodized     leather L 100 cm 110 cm

BC120MX   alu anodized     leather XL 110 cm 120 cm

https://youtu.be/uN4f2_0g3pY
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COBRAFRAME 38 Textile Belt

11n1 T-Shirt

Gürtel aus schwarzem Webband und schwarzer COBRAFRAME Rückfädelschnalle.
Black colored textile belt with black COBRAFRAME thread back buckle.

Das 11n1 ist das perfekte T-Shirt, das auch außerhalb der Kletterhalle einen guten Eindruck 
hinterlässt: Das Oeko-Tex T-Shirt besteht aus 100% Baumwolle und ist daher besonders 
komfortabel auf der Haut. Der 11n1-Print ist ein Suchbild mit 11 versteckten Elementen 
der Alpenwelt inklusive dem ELEVEN Karabiner von AUSTRIALPIN. Dieses T-Shirt wird in 
jedem Fall die Aufmerksamkeit auf sich ziehen. Des Weiteren machen kleine Details wie 
das Brand-Label am Saum und eine Produktion gänzlich in Europa das T-Shirt zu einem 
absolut hochwertigen und nachhaltigen Begleiter. Regular Fit. The 11n1 is the perfect 
T-Shirt that always leaves a good impression – in and outside of the climbing gym: The 
Oeko-Tex T-Shirt is made from 100% cotton for a good feel on the skin. The 11n1 print is 
a search picture with 11 hidden elements from the alpine world including the ELEVEN 
carabiner from AUSTRIALPIN. This T-Shirt will definitely draw attention! Furthermore little 
details like the brand label on the hem make the T-Shirt a top-quality companion – made in 
Europe! Regular Fit.

Patch
Das Original AUSTRIALPIN Logo mit Klett und passendem Vlies-Gegenstück.
Original AUSTRIALPIN patch with velcro hook fasteners and matching loop counterpart.

ART.NO. BUCKLE & BELT SIZE MIN. WAIST

BF80KM   alu ktl     textile XS 70 cm 80 cm

BF90KM   alu ktl     textile S 80 cm 90 cm

BF100KM   alu ktl     textile M 90 cm 100 cm

BF110KM   alu ktl     textile L 100 cm 110 cm

BF120KM   alu ktl     textile XL 110 cm 120 cm

ART.NO. MATERIAL SIZE FEATURES 

ZC11BW-M   100% cotton M brand logo on seam

ZC11BW-L   100% cotton L brand logo on seam

ZC11BW-XL   100% cotton XL brand logo on seam

ART.NO. MATERIAL FEATURES 

ZC02AL   textile hook & loop | 85 x 45mm

AUSTRIA

GERMANY

buckle belt strap

COBRA® 38 TOPO Textile Belt

COBRA® 38 TOPO Textile Belt

COBRA® 38 TOPO Textile Belt

AUSTRIA

GERMANY

buckle belt strap

AUSTRIA

GERMANY

buckle belt strap

AUSTRIA

GERMANY

buckle belt strap

ART.NO. BUCKLE & BELT SIZE MIN. WAIST

BT80EP   alu HPC     textile XS 70 cm 80 cm

BT90EP   alu HPC     textile S 80 cm 90 cm

BT100EP   alu HPC     textile M 90 cm 100 cm

BT110EP   alu HPC     textile L 100 cm 110 cm

BT120EP   alu HPC     textile XL 110 cm 120 cm

ART.NO. BUCKLE & BELT SIZE MIN. WAIST

BT80EF   alu HPC     textile XS 70 cm 80 cm

BT90EF   alu HPC     textile S 80 cm 90 cm

BT100EF   alu HPC     textile M 90 cm 100 cm

BT110EF   alu HPC     textile L 100 cm 110 cm

BT120EF   alu HPC     textile XL 110 cm 120 cm

ART.NO. BUCKLE & BELT SIZE MIN. WAIST

BT80MX   alu anodized     textile XS 70 cm 80 cm

BT90MX   alu anodized     textile S 80 cm 90 cm

BT100MX   alu anodized     textile M 90 cm 100 cm

BT110MX   alu anodized     textile L 100 cm 110 cm

BT120MX   alu anodized     textile XL 110 cm 120 cm

Technology meets fashion. Hochwertiger Textilgürtel mit Topo-Design, hochwertigen Lederdetails und original 
COBRA® Schnalle. Technology meets fashion. High-end textile belt with topo design, high-quality leather patches and 
original COBRA® buckle.

Technology meets fashion. Hochwertiger Textilgürtel mit Topo-Design, hochwertigen Lederdetails und original 
COBRA® Schnalle. Technology meets fashion. High-end textile belt with topo design, high-quality leather patches and 
original COBRA® buckle.

Technology meets fashion. Hochwertiger Textilgürtel mit Topo-Design, hochwertigen Lederdetails und original 
COBRA® Schnalle. Technology meets fashion. High-end textile belt with topo design, high-quality leather patches and 
original COBRA® buckle.

 PORTUGAL

HUNGARY
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MADE IN

AUSTRIA

COBR A® PRO ST YLE

Patentierter Schließmechanismus verhindert ungewolltes Öffnen
Patented locking mechanism prevents unwanted opening

Gefertigt aus hochwertigem Aluminium
Made of high-quality aluminium

Kompatibel mit anderen COBRA® PRO STYLE Modellen
Compatible with other COBRA® PRO STYLE versions
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PATENTED

PDF  
LINK
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COBR A® PRO ST YLE

Oft kopiert – nie erreicht.  
Of ten copied – never even close.

COBR A® PRO ST YLE 18 KN

Mehr Sicherheit dank 18 kN Bruchkraft.  
More safety thanks to guaranteed  

18 kN tensile strength. 

SUPER COBR A®

Mit 23 kN Bruchkraft auf geraden Zug 
die stärkste COBRA®. The strongest 

COBRA® with 23 kN breaking load 
tensile strength.

COBR A® NAUTIC

Aus Edelstahl für Anwendungen auf 
hoher See. Made of stainless steel.  
For applications on the high seas.

COBR A® FM

Kleine COBRA® für Fashion- oder Freizeit
anwendungen. Small COBRA® for fashion or 

leisure activity application.

D-RING COBR A®

PRO ST YLE 18 KN

Erweiteter Anwendungsbereich 
dank patentiertem D-Ring. Extended appli-

cation thanks to patented D-Ring. 

GT COBR A®

COBRA® aus 100 % Polymer-Kunststoff. 
COBRA® made of 100% polymer.

DOUBLE D-RING 22 KN

Entspricht dem ANSI Z359.12-2019 Standard. 
Einzelstückgeprüft. Complies with the ANSI 
Z359.12-2019 standard. Single piece tested.

D-RING COBR AFR AME
18 KN E A SY RELE A SE

Extra schnelles Lösen mit dem Daumen. 
Extra fast thumb release.

COMPONENTS OVERVIEW

SORTIMENTSAUSZUG  
KOMPONENTEN
COMPONENTS EXTRACT

ENTDECKE DIE AUSTRIALPIN 
KOMPONENTEN
DISCOVER THE AUSTRIALPIN  
COMPONENTS

Neben Equipment für den Berg- und Flugsport gibt es noch einen 

weiteren Unternehmensbereich bei AUSTRIALPIN: Die COBRA® Kom-

ponenten. Das Herzstück dieser Komponenten ist die COBRA® Quick 

Release Schnalle. Sie ist die stärkste und sicherste Schnalle, die von 

Gurtherstellern weltweit verbaut wird. Durch ihre Vielseitigkeit, die un-

zähligen Größen, Kombinationsmöglichkeiten, Farben und Finishes ist 

ihr Einsatzbereich unglaublich groß – sie kommt im taktischen Bereich 

ebenso zum Einsatz wie im Rettungswesen, bei der Feuerwehr und 

Polizei sowie bei der Absturzsicherung. Was für unsere Produkten gilt, 

das gilt auch für die COBRA® Komponenten: erstklassige Qualität! Alle 

metallischen Komponenten werden zu 100% in Österreich gefertigt. 

Besides producing equipment for mountain and air sports, AUSTRIAL-

PIN has another business unit: The COBRA® components. The centre 

piece of these components is the COBRA® Quick Release buckle. It is 

the strongest and safest buckle which is used by belt producers world-

wide. Thanks to its versatility, various sizes, combination possibilities, 

colors and finishes, its range of applications is unbelievably big – it is 

used in the tactical field as well as by rescue services, the fire brigade, 

the police and for fall protection. What applies to our products, also 

holds true for our COBRA® components: first-class quality! Also, metal 

components are 100% made in Austria.

DIE COBR A® 

—

Alle AUSTRIALPIN Komponenten 

findet ihr auf unserer Website:  

Find all AUSTRIALPIN components 

on our website: 

www.austrialpin.at

https://www.austrialpin.at/fileadmin/userdaten/dateien/AA_Workbook_Components_2020_Download.pdf
https://youtu.be/uN4f2_0g3pY
https://www.austrialpin.at/
https://www.austrialpin.at
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Owner, editor and publisher 
AUSTRIALPIN GmbH

Concept and realisation 
© Bureau Rabensteiner

Product photography
Fred Einkemmer, Mike Rabensteiner
 
Text 
AUSTRIALPIN

VERY SPECIAL THANKS to our team 
athletes, photographers, business 
partners and everyone else who is, 
in one way or the other, part of the 
AUSTRIALPIN family! 

All data are subject to change and are 
provided without any guarantee.
Printing and layout errors excepted.

HEAD OFFICE
AUSTRIALPIN GmbH
Industriezone C2a
6166 Fulpmes | Austria

T +43 5225 652 48 0
F +43 5225 652 48 2
office@austrialpin.at

photo credit: Paul King Photography -@dirtlord

photo credit: Mike Rabensteiner

photo credit: Peter Manhartsberger

photo credit: Kempter7

www.austrialpin.at

https://www.austrialpin.at/
https://www.austrialpin.at
https://www.austrialpin.at
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Mit den Filteroptionen  

auf unserer Website  

gelangst du direkt zum 

Produkt deiner Wahl.

Have a look at our website 

and use the web content 

filter to choose your 

favourite product.

—

Klicken statt blättern?

Alle Produkte gibt es auch 

auf unserer Homepage!

Digital favor? Find all pro-

ducts and more information 

on our homepage!

austrialpin.at

https://www.austrialpin.at/

